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6950-е заседание 
Среда, 24 апреля 2013 года, 15 ч. 00 м. 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

 

Председатель: г‑н Ндухунгирехе . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   (Руанда) 

Члены: Аргентина . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г‑н Рутило
Австралия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г‑н Уайт 
Азербайджан. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г‑н Шарифов
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                             г‑н Чжу Яньвэй 
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г‑жа Лежандр
Гватемала. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г‑жа Боланьос-Перес
Люксембург. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г‑н Флис
Марокко. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                           г‑н Эрроджа
Пакистан . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г‑н Мунир
Республика Корея. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   г‑н Ли Кюн Чхуль
Российская Федерация. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               г‑н Листов 
Того. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                               г‑н Акпото Комлаган
Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-н Дей
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        г-н Сензер

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос
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Заседание возобновляется в 15 ч. 10 м.

Председатель (говорит по-английски): На осно-
вании правила 37 временных правил процедуры 
Совета я приглашаю принять участие в заседании 
представителей Кубы, Эквадора и Индонезии.

Я хотел бы просить всех ораторов ограничить 
продолжительность своих выступлений четырь-
мя минутами, с тем чтобы Совет мог оперативно 
выполнять свою работу.

Сейчас слово имеет представитель Ливана.

Г-н Салам (Ливан) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего хотел бы поблагодарить Вас, г-н Пред-
седатель, за созыв нынешнего заседания. Хотел бы 
также поблагодарить заместителя Генерального 
секретаря по политическим вопросам г-на Фелтма-
на за брифинг, устроенный утром.

Хочу высказать три следующих замечания. 
Во-первых, правительство Ливана, как оно уже 
делало это раньше, подтверждает сегодня, что 
соблюдает свои обязательства по международ-
ным резолюциям, включая резолюцию 1701 (2006). 
Правительство Ливана неоднократно призывало к 
выполнению всех положений этой резолюции Мы 
неоднократно настоятельно призывали Израиль 
соблюдать свои обязательства и перестать нару-
шать суверенитет Ливана на суше, море и в воздуш-
ном пространстве, что также созвучно положениям 
резолюции 1701 (2006).

Никто не будет отрицать, что нынешняя спокой-
ная обстановка в южных районах Ливана говорит о 
приверженности нашей страны выполнению этих 
обязательств и взаимодействии ливанской армии с 
Временными силами Организации Объединенных 
Наций в Ливане (ВСООНЛ). В этой связи мы воз-
даем должное той работе, которую проводят коман-
дование и личный состав ВСООНЛ. Тем не менее 
требуется активизировать усилия, чтобы на смену 
прекращению боевых действий пришел постоян-
ный режим прекращения огня.

Необходимо также подчеркнуть, что ВВС Изра-
иля ежедневно вторгаются в воздушное простран-
ство Ливана, на что указал Генеральный секретарь 
в своем периодическом докладе (см.  S/2013/120). 
Речь идет об угрозе безопасности мирных граждан, 
способной помешать ВСООНЛ в выполнении стоя-
щих перед нею задач. В этой связи должен напом-
нить присутствующим, что Израиль продолжает 

оккупировать северную часть населенного пункта 
Эль-Гаджар. Это является грубым нарушение его 
обязательств по резолюции 1701 (2006) и говорит об 
игнорировании им плана, разработанного ВСООНЛ 
с целью положить конец оккупации. Cегодня мы 
вновь призываем к прекращению израильской 
оккупации северной части Эль-Гаджара и районов 
Мазария-Шабъа и Кфар-Шуба.

Во-вторых, за время, прошедшее после нашего 
заседания, проведенного 18 апреля и посвященно-
го рассмотрению гуманитарной ситуация в Сирии 
(см. S/PV.6949), ситуация в этой стране еще больше 
ухудшилась, равно как и усилилось ее воздействие 
на соседние страны, в том числе и на нашу страну 
Ливан, где оно сказалось на всех уровнях: соци-
альном, экономическом, безопасности. Поэтому я 
хотел бы заявить, что сегодня Ливан как никогда 
привержен курсу на проведение политики отстра-
нения от кризиса в Сирии. Мы привержены прин-
ципам, закрепленным в декларации, принятой в 
Баабде в июне 2012 года комитетом по националь-
ному диалогу.

Сегодня утром президент Ливана Его Превос-
ходительство Мишель Сулейман подтвердил свою 
позицию, согласно которой Ливан не даст разре-
шения на поставки оружия и отъезд комбатантов 
в Сирию или на создание учебных лагерей на тер-
ритории Ливана. В этой связи он подчеркнул, что 
данная позиция не только созвучна положениям 
принятой в Баабде декларации и принципу невме-
шательства в сирийские дела, но и помогает укре-
пить национальное единство Сирии и не допустить 
дестабилизации ситуации.

Тем не менее военное воздействие боев в Сирии 
продолжает распространяться на пограничные 
районы с Ливаном и создавать серьезную угрозу 
для безопасности нашей страны. В этой связи мы 
вновь осуждаем тех, по чьему приказу соверша-
ются эти нарушения, какими бы мотивами они не 
руководствовались.

Кроме того, постоянно растет число сирийских 
беженцев, прибывающих в Ливан. За прошлую 
неделю оно выросло на 20 000 человек, тогда как 
ресурсы заметно уменьшаются. Мы больше не в 
состоянии удовлетворять нужды беженцев в обе-
спечении их жильем, продовольствием и медицин-
ской помощью. Вместе с тем мы вновь заявляем, 
что границы Ливана останутся открытыми для 
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сирийских беженцев и что у Ливана нет намерения 
кого-либо депортировать. Одновременно мы под-
тверждаем нашу поддержку двух просьб, высказан-
ных президентом Ливанской Республики: исходя из 
принципа общей ответственности, созвать между-
народную конференцию по проблеме сирийских 
беженцев для рассмотрения путей распределения 
бремени и создать на территории Сирии вдали от 
районов противоборства и ближе к соседним госу-
дарствам лагеря под защитой Организации Объ-
единенных Наций.

В-третьих, возвращаясь к основной теме сегод-
няшних прений, хочу сказать, что во всех докладах 
подчеркивается тот факт, что Израиль продолжает 
свою поселенческую деятельность на оккупиро-
ванных территориях, пользуясь безнаказанностью 
и нарушая резолюции Организации Объединенных 
Наций, и продолжает строительство разделитель-
ной стены в нарушение консультативного заключе-
ния Международного Суда. Он также продолжает 
конфисковать земли и контролировать водотоки, 
попирая положения конвенций, подписанных в 
Женеве и Гааге.

Новым, хотя в принципе его можно назвать и 
старым, фактором является обострение трудно-
стей, испытываемых заключенными израильских 
тюрем. Как Совету известно, с начала своей окку-
пации в 1967 году Израиль заключил под стражу 
более 726 000  палестинцев, многие из которых 
содержатся за решеткой без суда и следствия. С 
начала нынешнего года Израиль арестовал более 
1070  палестинцев, в том числе 234 несовершенно-
летних, среди которых есть восьмилетние дети. 
Самер Иссави и его товарищи по несчастью месяц 
за месяцем продолжают голодную забастовку и 
свою героическую борьбу, добиваясь того, чтобы 
судьба палестинских заключенных получала осве-
щение в мировых СМИ. Их судьбой уже интересу-
ются многочисленные гуманитарные организации. 
Условия, приведшие к смерти двух заключенных, 
в том числе Майсары Абу Хамдии, потрясли обще-
ственное мнение. Однако Совет Безопасности про-
молчал перед лицом этой неприемлемой гумани-
тарной трагедии.

А теперь я хотел бы сосредоточиться на про-
блеме детей, содержащихся в израильских военных 
изоляторах, особенно в свете положений доклада 
ЮНИСЕФ по этому вопросу от 6 марта. В докла-
де говорится о наиболее жестоких, произвольных, 

получивших широкое распространение в закрытых 
учреждениях формах обращения с палестинскими 
детьми, в том числе о пытках, избиениях и уни-
жении, которым подвергаются несовершеннолет-
ние при задержании или доставке на допрос. Сюда 
входит, например, практика обыска домов и произ-
водства арестов в ночное время. Детей помещают 
в одиночные камеры, им угрожают изнасиловани-
ем, а их родным не разрешают находиться вместе 
с ними. В докладе по этому вопросу ЮНИСЕФ 
выступает за принятие мер, чтобы обеспечить над-
лежащее обращение с палестинскими детьми, когда 
их арестовывают израильские власти, в соответ-
ствие с Конвенцией о правах ребенка и националь-
ным законодательством.

Мы живем не на другой планете. Мы полно-
стью отдаем себе отчет в политических причинах 
сложившейся ситуации, даже если мы и не разделя-
ем политических соображений, по которым Совет 
отказывается выполнить свой долг и положить 
конец израильской оккупации Палестинского Госу-
дарства и добиться независимости. Но что мешает 
Совету принять, по меньшей мере, заявление, кото-
рое отражало бы рекомендации ЮНИСЕФ, в основу 
которых положены самые базовые гуманитарные 
стандарты?

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Египта.

Г-н Халиль (Египет) (говорит по-английски): 
Мы внимательно выслушали сегодняшний брифинг 
заместителя Генерального секретаря по политиче-
ским вопросам г-на Джеффри Фелтмана. Моя деле-
гация поддерживает заявления, с которыми сегод-
ня после обеда выступят представители Исламской 
Республики Иран от имени Движения неприсоеди-
нения и Джибути от имени государств — членов 
Организации исламского сотрудничества. Позволь-
те мне добавить следующие замечания.

Египет подчеркивает, что предоставление 
Палестине статуса государства-наблюдателя при 
Организации Объединенных Наций, не являющего-
ся ее членом, после принятия Генеральной Ассам-
блеей резолюции 67/19 от 29 ноября 2012 года — это 
один из первых шагов к полноправному членству 
в Организации Объединенных Наций Государства 
Палестина в границах по состоянию на 4 июня 
1967 года. Мы призываем Совет Безопасности удов-
летворить как можно скорее просьбу Государства 
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Палестина от 23 сентября 2011 года о его принятии 
в полноправные члены Организации Объединен-
ных Наций (S/2011/592, приложение I).

Египет осуждает продолжающуюся незакон-
ную поселенческую деятельность Израиля на окку-
пированной палестинской территории, и в частно-
сти вокруг Восточного Иерусалима. Мы призываем 
международное сообщество занять твердую пози-
цию относительно такой противоправной практики.

Египет осуждает нынешнюю израильскую 
агрессию против палестинского народа на окку-
пированных территориях, включая блокаду сек-
тора Газа и давление на Палестинскую админи-
страцию, а также постоянное применение израиль-
скими поселенцами насилия против безоружных 
палестинцев. Мы призываем международное сооб-
щество прилагать усилия в целях безотлагательно-
го освобождения тысяч палестинских заключен-
ных и содержащихся под стражей в израильских 
тюрьмах. Мы осуждаем грубые нарушения, совер-
шаемые по отношению к ним, включая гибель двух 
заключенных, Арафата Джарадата и Майсары Абу 
Хамдии. Мы также воздаем должное борьбе заклю-
ченного Самера Иссауи. Мы возлагаем на Израиль 
всю полноту ответственности за защиту его жизни 
и требуем его возвращения на Западный берег.

Механизм «четверки» необходимо пересмо-
треть. В течение последних нескольких лет эта 
группа не смогла добиться никакого прогресса, она 
даже не способна достичь согласия относительно 
места проведения своих совещаний.

Египет поддерживает усилия, которые в 
последнее время Соединенные Штаты Америки 
прилагают в целях возобновления работы в инте-
ресах мира после визита президента Обамы в реги-
он. Мы надеемся, что эти усилия в этом году при-
ведут к достижению реального прогресса, который 
позволит добиться подвижек в вопросе о Палестине 
в направлении создания независимого и суверенно-
го палестинского государства в границах по состо-
янию на 4 июня 1967 года со столицей в Аль-Кудс 
аш-Шарифе. Мы приветствуем смягчение фискаль-
ных ограничений, введенных на финансовую под-
держку палестинской стороны, и надеемся, что 
Израиль отменит все финансовые санкции.

Египет прилагает сейчас усилия по обеспе-
чению в секторе Газа стабильности. Мы продол-
жаем нашу работу в направлении достижения 

национального примирения, и она, безусловно, 
заслуживает поддержки международного сообще-
ства и заинтересованных сторон, а не создания для 
нее препятствий. Мы выражаем нашу озабочен-
ность в связи с неизменным неприятием Израиля 
всех попыток смягчить остроту ситуации, включая 
продолжающуюся агрессию против палестинцев, 
усиление экономической блокады сектора Газа и 
ограничение зон рыболовства для палестинцев.

Мы считаем, что усилия Египта по поддержа-
нию стабильности на Синайском полуострове, в том 
числе в рамках сотрудничества по вопросам без-
опасности со всеми сторонами, привели к рассле-
дованию не подтвержденных фактами сообщений 
средств массовой информации о том, что недавно 
по Израилю было выпущено две ракеты. Сегодня 
у нас нет конкретных доказательств правдивости 
таких сообщений.

Израиль продолжает призывать к немедлен-
ному прекращению актов насилия и кровопро-
лития в Сирии, оказывает сирийским беженцам 
неотложную помощь и поддерживает страны, 
принимающие этих беженцев. Мы подчеркиваем 
необходимость сохранения единства и террито-
риальной целостности сирийской земли, а так-
же сплоченности сирийского общества. События, 
которые сегодня происходят в этой стране, никоим 
образом не оправдывают продолжающейся оккупа-
ции сирийских Голан. Мы требуем немедленного 
выполнения соответствующих резолюций, которые 
касаются законности оккупации Голан. Мы призы-
ваем Израиль не строить поселений на Голанах и 
уйти с этой территории.

В свете всего только что мною сказанного Еги-
пет вновь призывает Совет Безопасности выпол-
нить свои обязанности и относиться к вопросу о 
Палестине со всей серьезностью, которой он тре-
бует. Мы также настоятельно призываем Совет 
принять необходимые меры для безотлагательного 
прекращения незаконной поселенческой деятель-
ности Израиля и достижения окончательного уре-
гулирования, поскольку вопрос о Палестине был 
и продолжает оставаться главной причиной неста-
бильности на Ближнем Востоке и угрожает поэто-
му международному миру и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Теперь 
слово предоставляется Постоянному наблюдателю 
от Лиги Арабских государств.
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нормы международного права и соответствующие 
принципы. В резолюции подтверждается, что Пале-
стина является полноправным партнером в мирном 
процессе. В ней содержится призыв продолжать 
поддерживать законное требование Палестины 
относительно того, чтобы Израиль прекратил всю 
поселенческую деятельность. В резолюции также 
содержится призыв к проведению в конкретные 
сроки переговоров на основе принципов мирного 
процесса, в частности соответствующих резолюций 
и решений международного сообщества, Арабской 
мирной инициативы и принципе «земля в обмен на 
мир». В резолюции содержится настоятельный при-
зыв к обсуждению вопроса о границах при усло-
вии согласия на прекращение оккупации, которая 
продолжается с 1967 года, и к началу обсуждения 
в рамках арабо-израильского конфликта вопро-
сов, относящихся к окончательному статусу, в том 
числе и к урегулированию вопросов, касающихся 
Иерусалима, беженцев, границ, земли, прав на воду 
и полного ухода Израиля со всех оккупированных 
арабских территорий.

В резолюции подчеркивается, что сектор Газа и 
оккупированный Западный берег, включая Восточ-
ный Иерусалим, являются единым и неразделимым 
географическим целым, на котором вместе со всеми 
оккупированными с 1967 года территориями долж-
но создаваться независимое Государство Палестина 
со столицей в Восточном Иерусалиме. В ней также 
осуждаются все усилия, которые Израиль прилага-
ет для раскола единства палестинских территорий, 
помощь в этом плане, а также все принимаемые им 
односторонние меры.

После исторического принятия Генеральной 
Ассамблеей резолюции 67/19 о предоставлении 
Государству Палестина статуса наблюдателя в 
Организации Объединенных Наций мирный про-
цесс оказался в тупике в результате поселенческой 
деятельности Израиля. В силу этой тупиковой ситу-
ации региональные и международные партнеры 
были вынуждены выразить обеспокоенность в свя-
зи с той угрозой, которую эта деятельность пред-
ставляет для мирного процесса. Непримиримость 
Израиля и продолжающееся расширение поселе-
ний, несмотря на четкий международный консен-
сус в отношении их незаконного характера, нару-
шают нормы и принципы международного права 
и международного гуманитарного права, наносят 
серьезный ущерб мирному процессу и достижению 

Г-н Фатхалла (говорит по-арабски): Прежде 
всего я хотел бы выразить Совету Безопасности 
признательность за предоставление мне слова для 
выступления от имени Лиги арабских государств на 
первом заседании и брифинге, посвященных ситу-
ации на Ближнем Востоке, включая вопрос о Пале-
стине, которые состоялись после саммита Лиги 
арабских государств, прошедшего в конце марта 
месяца. Важность сегодняшних прений состоит в 
том, что это заседание является еще одним звеном 
в цепи связей и контактов между Советом Безопас-
ности и Лигой арабских государств после заседа-
ния Совета, в котором Генеральный секретарь Лиги 
арабских государств принял участие 26 сентября 
2012 года (см. S/PV/6841). На том заседании было 
принято заявление Председателя (S/PRST/2012/20), 
подтверждающее сотрудничество между Лигой 
арабских государств и Организацией Объединен-
ных Наций по вопросам международного мира и 
безопасности.

Поэтому в своем выступлении я сосредоточусь 
на содержании решений, принятых на последнем 
саммите арабских государств, и на заявлении Гене-
рального секретаря Лиги арабских государств по 
вопросу о Палестине и развитии ситуации в Сирии.

Саммит Лиги арабских государств принял 
резолюцию 7595, в которой подтверждается, что 
справедливый и всеобъемлющий мир является 
нашей стратегической целью. В этой резолюции 
подчеркивается, что мирный процесс — это ком-
плексный и неразделимый курс действий и что 
справедливого и всеобъемлющего мира в регионе 
можно достичь лишь при условии полного ухода 
Израиля с оккупированных арабских и палестин-
ских территорий, включая оккупированные сирий-
ские Голаны, к линии, существовавшей по состо-
янию на 24 июня 1967 года, и с оккупированных 
территорий в Южном Ливане.

В этой резолюции подтверждается необходи-
мость справедливого урегулирования проблемы 
палестинских беженцев на основе Арабской мир-
ной инициативы, резолюции 194 (III) Генеральной 
Ассамблеи; создания независимого и суверенного 
Государства Палестины со столицей в Восточном 
Иерусалиме; а также отказа от всех форм посе-
ленческой деятельности, как того требуют Араб-
ская мирная инициатива, принятая на Бейрутском 
саммите в 2002 году, и решения последующих 
саммитов Лиги арабских государств, равно как и 
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решения, предусматривающего сосуществование 
двух государств, также привели к тому, что участ-
ники саммита арабских государств возложили на 
Израиль всю полноту ответственности за задержки 
в процессе переговоров.

В этой связи участники саммита арабских 
государств призвали международное сообщество 
приступить к серьезной дискуссии, в основе кото-
рой должно находиться осуществление резолюций 
Организации Объединенных Наций, в частности 
соответствующих резолюций Совета Безопасно-
сти и в первую очередь резолюций 242 (1967) и 338 
(1973), в которых содержится призыв к прекраще-
нию оккупации и выводу сил Израиля к границам 
1967 года, прекращению оккупации территорий 
Государства Палестина и освобождению арабских 
и палестинских заключенных. Участники саммита 
также призвали Совет Безопасности выполнить 
свои обязанности и принять необходимые меры для 
достижения этих целей.

В этой связи я отмечаю выводы Совета по ино-
странным делам Европейского союза от 10 декабря 
2012 года, в которых подчеркивается неотложный 
характер возобновленных, структурированных и 
основательных мирных усилий в 2013 году, а также 
доклад Генерального секретаря от 8 марта 2013 года, 
в котором говорится, что «2013 год станет в мир-
ном процессе решающим» (A/67/738, пункт 25). В 
докладе Генерального секретаря также вновь под-
тверждаются пять приоритетных направлений, 
определенных в этой связи в его выступлении в 
Генеральной Ассамблее 22 января 2013 года, глав-
ным из которых является необходимость возобнов-
ления коллективных международных усилий, что 
было вновь подчеркнуто в Каракасской декларации 
солидарности с палестинским народом и Государ-
ством Палестина от 18 апреля 2013 года.

Разумеется, благодаря своей приверженности 
Совет Безопасности как орган Организации Объе-
диненных Наций, несущий ответственность за под-
держание международного мира и безопасности, 
должен играть ведущую роль в этих коллективных 
международных действиях. Кроме того, 23 января 
Постоянный представитель Соединенных Штатов 
Америки при Организации Объединенных Наций 
заявил, что Соединенные Штаты продолжают 
сохранять полную приверженность цели прямых 
переговоров, что наполняет еще большей значи-
мостью предстоящий визит на следующей неделе в 

Вашингтон, округ Колумбия, делегации министров 
арабских государств после консультаций на этой 
неделе с Генеральным секретарем Лиги арабских 
государств и поездок в ряд европейских государств, 
состоявшихся после саммита арабских государств 
в марте.

Переходя к ситуации в Сирии, я хотел бы отме-
тить, что наиболее важным событием в контексте 
Лиги арабских государств стало принятие участни-
ками саммита арабских государств резолюции 580 
от 26 марта. Я хотел бы, не вдаваясь в подробности, 
немного рассказать о содержании этой резолюции.

Во-первых, в резолюции приветствуется тот 
факт, что Национальная коалиция сирийской рево-
люции и оппозиционных сил отныне будет зани-
мать место Сирийской Арабской Республики в Лиге 
арабских государств, ее органах, советах и органи-
зациях до проведения выборов, ведущих к форми-
рованию правительства, способного осуществлять 
полномочия в Сирии.

Во-вторых, в резолюции подчеркиваются важ-
ность усилий по достижению политического уре-
гулирования сирийского кризиса на приоритетной 
основе и право государств на свою самооборону.

В-третьих, в резолюции дается высокая оценка 
усилиям соседних и других арабских государств по 
удовлетворению насущных потребностей беженцев 
и содержится призыв к оказанию поддержки этим 
государствам, которые несут бремя приема бежен-
цев, в том что касается предоставления жилья и 
других видов помощи, в частности, в Ливане, Иор-
дании и Ираке, в соответствии с планами чрезвы-
чайной помощи, разработанными соответствующи-
ми правительствами.

В-четвертых, в резолюции содержится призыв 
к проведению международной конференции Орга-
низации Объединенных Наций по восстановлению 
Сирии и инфраструктуры страны во всех затро-
нутых областях, которые пострадали в результате 
широкомасштабных разрушений. В этой связи я 
также отмечаю ухудшение гуманитарной ситуации 
в Сирии. Генеральный секретарь Лиги арабских 
государств провел на прошлой неделе совещание в 
Женеве с Верховным комиссаром по делам бежен-
цев, на котором обсуждались все аспекты кризи-
са, включая возобновление сотрудничества между 
Лигой арабских государств и Управлением Верхов-
ного комиссара.
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Председатель (говорит по-французски): Слово 
имеет представитель Джибути.

Г-н Олхайе (Джибути) (говорит по-английски): 
Я выступаю от имени государств — членов Органи-
зации исламского сотрудничества (ОИС).

Г-н Председатель, прежде всего я хочу искрен-
не поздравить Вашу страну, а также Вас и Ваших 
сотрудников с тем, что Руанда стала непостоянным 
членом Совета Безопасности по прошествии почти 
20 лет после геноцида. Это замечательное достиже-
ние, и мы приветствуем народ Руанды и желаем ему 
в дальнейшем мира и стабильности.

Существующее положение политического 
тупика по-прежнему является самой насущной и 
давней проблемой для Организации исламского 
сотрудничества и международного сообщества. 
Несмотря на обнадеживающую реальность, кото-
рая возникла после предоставления Палестине 
подавляющим большинством государств — чле-
нов Генеральной Ассамблеи 29 ноября 2012 года 
(см. A/67/PV.44) статуса наблюдателя, ОИС считает, 
что последствия наблюдаемых нами огромных упу-
щенных возможностей, безусловно, имеют нега-
тивный характер, особенно в свете крайне неста-
бильной и непредсказуемой ситуации на Ближнем 
Востоке.

Несмотря на то, что большинство государств — 
членов Организации Объединенных Наций под-
держало резолюцию 67/19, повышающей статус 
Палестины до государства-наблюдателя, Израиль, 
оккупирующая держава, по-прежнему проводит 
противозаконную политику на оккупированной 
палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим, путем расширения поселений и строи-
тельства стены в духе апартеида, заключения под 
стражу тысяч палестинцев и незаконной осады сек-
тора Газа. Вся эта деятельность в настоящее время 
создает угрозу подрыва перспектив урегулирова-
ния, предусматривающего сосуществование двух 
государств, и дестабилизации ситуации в регионе. 
В этой связи ОИС призывает международное сооб-
щество обеспечить гарантии прекращения Израи-
лем своей политики создания поселений и предо-
ставления палестинскому народу возможности для 
осуществления его неотъемлемых прав в соответ-
ствии с резолюциями Организации Объединенных 
Наций и нормами международного права.

Для того чтобы подтвердить важность сотруд-
ничества между Организацией Объединенных 
Наций и Лигой арабских государств в интересах 
достижения стабильности, безопасности и благо-
го управления в Сирии в рамках демократической 
системы Генеральный секретарь Лиги арабских 
государств провел 22 апреля ряд встреч в Цен-
тральных учреждениях Организации Объединен-
ных Наций в Нью-Йорке, прежде всего с Генераль-
ным секретарем Пан Ги Муном. В этой встрече так-
же принимал участие премьер-министр и министр 
иностранных дел Катара шейх Хамад бен Джасем 
бен Джабер Аль Тани, который возглавляет Коми-
тет, созданный Советом министров Лиги арабских 
государств по кризису в Сирии. По результатам 
встречи достигнут консенсус в отношении выраже-
ния более серьезной озабоченности в связи с бес-
прецедентным ухудшением обстановки в Сирии с 
учетом последствий кризиса для региона, и сделан 
вывод, что единственным надежным вариантом 
урегулированием кризиса является политическое 
решение.

В тот же день, 22 апреля, состоялись трех-
сторонние переговоры между Генеральным секре-
тарем Лиги арабских государств, Генеральным 
секретарем Организации Объединенных Наций и 
г-ном Лахдаром Брахими, в ходе которых были рас-
смотрены пути и средства оказания помощи раз-
личным сирийским сторонам в начале переходного 
политического процесса, направленного на созда-
ние новой Сирии, в которой гарантии защиты будут 
распространяться на все население и все группы. 
На этой встрече г-н Пан призвал Совет Безопасно-
сти объединить свои усилия для достижения поли-
тического решения. Он также выразил поддержку 
усилиям г-на Лахдара Брахими в этой связи, и эти 
слова поддержки разделил Генеральный секретарь 
Лиги арабских государств. Мы обращаемся сегодня 
к Совету Безопасности с аналогичным призывом. 
Несомненно, в конечном итоге все эти усилия при-
ведут к осуществлению Женевского коммюнике, в 
которое могут быть внесены коррективы с учетом 
событий, произошедших со времени его принятия.

В заключение я хотел бы выразить глубокую 
признательность за сотрудничество Совета Без-
опасности и Лиги арабских государств в соответ-
ствии с договоренностью, достигнутой в сентябре 
прошлого года.
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ОИК подчеркивает, что блокада, введенная 
Израилем в секторе Газа, представляет собой кол-
лективное наказание гражданского населения, име-
ет серьезные социальные, экономические и гума-
нитарные последствия для условий жизни пале-
стинского населения и серьезно угрожает регио-
нальному миру и стабильности. В этой связи ОИК 
вновь решительно требует от Израиля немедленно 
прекратить незаконную и бесчеловечную блокаду и 
открыть все контрольно-пропускные пункты, кон-
тролируемые Израилем, для того чтобы обеспечить 
свободное движение людей и товаров в сектор Газа 
и из него.

Организация исламского сотрудничества весь-
ма обеспокоена ухудшением ситуации в Сирии и 
продолжающимся там кровопролитием, насилием и 
уничтожением имущества и подчеркивает необхо-
димость сохранения единства, суверенитета, неза-
висимости и территориальной целостности Сирии. 
В связи с этим ОИК призывает к немедленному 
прекращению насилия, убийств и разрушений, к 
уважению исламских ценностей и прав человека, а 
также к недопущению втягивания Сирии в широ-
комасштабную гражданскую войну. Приходится 
с горечью и болью констатировать, что минарет 
известной сирийской мечети Уммаяд двенадцатого 
века в Алеппо сегодня был разрушен.

ОИК призывает сирийский режим немедленно 
прекратить убивать своих граждан и приступить к 
серьезному диалогу с участием национальной коа-
лиции сирийских революционных и оппозицион-
ных сил и представителей правительства Сирии, 
для того чтобы заложить основу для переходного 
процесса, который позволит сирийскому народу 
реализовать свои законные чаяния в отношении 
демократической реформы и перемен.

Вместе с тем, подтверждая свою привержен-
ность мирному разрешению кризиса в Сирии, ОИК 
обращается к международному сообществу, в част-
ности к Совету Безопасности, с призывом выпол-
нить свой долг и принять срочные меры для пре-
кращения убийств, разрушений и перемещения 
населения в Сирии и выйти на мирное и прочное 
решение сирийского кризиса.

В заключение я хотел бы подтвердить пол-
ную поддержку и солидарность ОИК с палестин-
ским народом в его усилиях по возвращению сво-
их законных и неотъемлемых национальных прав, 

Вызывает тревогу судьба палестинцев-заклю-
ченных. Этот мрачный и убивающий надежду сце-
нарий повторяется вновь и вновь на фоне повсе-
местно применяемых израильтянами репрессивных 
и бесчеловечных мер, которым нет конца. То, что 
палестинцы отказываются от еды, можно рассма-
тривать как их нежелание смириться с применением 
Израилем получившего широкое распространение 
жестокого и несправедливого механизма, извест-
ного как административное задержание, который 
используется военными судами, чтобы удерживать 
палестинцев в заключении бессрочно, раз в полгода 
пересматривая их дела.

В этот критически важный момент ОИК обра-
щает особое внимание на то, что оперативное вме-
шательство, направленное на защиту принципов 
права, справедливости и свободы и соблюдение 
положений международного права, а также на 
выполнение резолюций международных органов 
является обязательством и обязанностью Совета 
Безопасности. Такое вмешательство необходимо для 
сохранения перспектив мира и ускорения его дости-
жения посредством реализации права палестинско-
го народа на самоопределение и независимость, 
справедливого урегулирования проблемы пале-
стинских беженцев на основе резолюции 194 (III) 
Генеральной Ассамблеи, разрешения палестино-
израильского конфликта и, в конечном счете, для 
достижения прочного мира в регионе, что приведет 
к созданию независимого Государства Палестина в 
границах, существовавших до 1967 года, и со сто-
лицей в Восточным Иерусалиме.

ОИК по-прежнему весьма беспокоит нару-
шение прав человека палестинцев в израильских 
тюрьмах. Смерть в прошлом месяце в израильской 
тюрьме палестинца Майсара Абу Хамдии не только 
обнажает антигуманную политику и систематиче-
ские нарушения прав палестинских заключенных, 
совершаемые израильскими оккупантами, но и 
требуют от международного сообщества принятия 
срочных и эффективных меры для защиты прав 
человека палестинских заключенных, спасения их 
жизни и оказания на Израиль давления с целью 
заставить его выполнить взятые им обязательства в 
отношении палестинских заключенных в соответ-
ствие с международным гуманитарным правом и 
Женевскими конвенциями и добиться их немедлен-
ного освобождения.
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Королевство Саудовская Аравия призывает 
Совет принять меры для защиты заключенных. Мы 
призываем Совет по правам человека, Междуна-
родный Комитет Красного Креста и гуманитарные 
организации, а также все организации по правам 
человека внимательно следить за положением пале-
стинских заключенных и задержанных, выявлять 
случаи нарушения их политических, гуманитар-
ных и физических прав, а также случаи жестокого 
и преступного обращения с ними. Мы призываем 
международное сообщество заставить Израиль 
уважать права детей и одновременно привлекаем 
внимание международного сообщества к докладу 
ЮНИСЕФ, опубликованному в феврале 2013 года, 
в котором содержится четкое описание жестоких 
и антигуманных наказаний, практикуемых Изра-
илем и его оккупационными силами в отношении 
палестинских детей, содержащихся в израильских 
тюрьмах.

Королевство Саудовская Аравия как и все 
арабские страны по-прежнему неуклонно выступа-
ет за мир в качестве своего стратегического выбо-
ра; наши добрые намерения получили отражение 
в выдвинутой в 2002 году Арабской мирной ини-
циативе. Однако агрессия Израиля против пале-
стинского народа и непрекращающиеся угрозы в 
адрес мечети Харам аш-Шариф подрывают любые 
перспективы достижения справедливого мира. В 
основе такого мира должно лежать согласованное 
на глобальном уровне решение о сосуществовании 
двух государств, согласно которому на оккупиро-
ванной Израилем земле будет создано независимое 
Государство Палестина со столицей в священном 
городе Иерусалиме в границах по состоянию на 
4 июня 1967 года.

Пришло время положить конец оккупации 
Израилем палестинских территорий, сирийских 
арабских Голан и территорий Ливана. Пришло вре-
мя для установления на Ближнем Востоке справед-
ливого, всеобъемлющего и отвечающего интересам 
всех сторон мира. Пришло, наконец, время для воз-
вращения из изгнания палестинских беженцев и осу-
ществления их чаяний согласно резолюции 194 (III) 
Генеральной Ассамблеи. Пришло время для того, 
чтобы все граждане нашего региона пользовались 
благами мира и жили в обстановке безопасности 
и стабильности. Пришло время для того, чтобы 
наши общества достигли развития и процветания, 

включая право на возвращение и самоопределение, 
а также право на создание независимого палестин-
ского государства на своей национальной земле со 
столицей в Восточным Иерусалиме.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Саудовской 
Аравии.

Г-н аль-Муалими (Саудовская Аравия) 
(говорит по-арабски): Г-н Председатель, прежде 
всего я хотел бы искренне поздравить Вас с испол-
нением обязанностей Председателя Совета Без-
опасности в текущем месяце. Я хотел бы также 
поблагодарить Вас за созыв нынешних открытых 
прений, посвященных рассмотрению положения на 
Ближнем Востоке. Мне хотелось бы также заявить о 
поддержке нашей страной заявлений, которые уже 
были сделаны или будут сделаны сегодня от имени 
Лиги арабских государств, Организации исламско-
го сотрудничества и Движения неприсоединения.

Прежде всего, я хотел бы выразить соболез-
нования Соединенным Штатам Америки в связи с 
понесенными жертвами в результате преступных 
террористических актов, совершенных в Бостоне 
на прошлой неделе. Я хотел бы также еще раз выра-
зить сочувствие и солидарность саудовского народа 
с американским народом. Мы полностью разделяем 
страдания семей пострадавших и желаем быстрого 
и полного выздоровления раненым, среди которых 
есть и граждане Саудовской Аравии.

К сожалению, достижение мира и справедли-
вое и равноправное урегулирование палестинской 
проблемы по-прежнему далеки от реальности, что 
не может не вызывать разочарования. Израиль про-
должает демонстрировать презрение и пренебреже-
ние к воле международного сообщества, продолжая 
проводить политику расширения площади поселе-
ний и оставаясь преисполненным решимости при-
держиваться своего курса. Кроме того, он жестоко 
обращается с палестинскими заключенными, содер-
жащимися в его тюрьмах, подвергая их угнетению 
и обрекая на голод, что в прошлом месяце привело 
к смерти палестинца Майсара Абу Хамдии.

Помимо этого, поселенцы продолжают вар-
варски нападать на палестинцев; последним таким 
случай стал имевший место 9 марта преднамерен-
ный наезд на 9-летнего палестинского ребенка по 
имени Малик Адель Аль-Шаер.
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руководства и своих представителей после падения 
этого тиранического режима и лишения его власти.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Бразилии.

Г-жа Дунлоп (Бразилия) (говорит по-английски): 
Я благодарю Вас, г-н Председатель, за созыв этого 
открытого заседания. Я благодарю также замести-
теля Генерального секретаря Джеффри Фелтмана за 
его брифинг и Постоянного представителя Израиля 
и Постоянного наблюдателя от Государства Пале-
стина за их выступления.

Сегодня, когда мы вступаем во вторую четверть 
2013 года, ситуация на Ближнем Востоке остает-
ся одним из источников серьезной озабоченности 
ля всего мира. Израильско-палестинский мирный 
процесс по-прежнему находится в состоянии стаг-
нации. Ситуация в Сирии продолжает ухудшаться, 
и ее последствия, распространяющиеся на соседние 
с ней страны, что сопровождается полномасштаб-
ным гуманитарным кризисом, являются даже еще 
более серьезными.

Несмотря на огромные надежды международ-
ного сообщества на то, что будут созданы надле-
жащие условия для возобновления переговоров 
на основе решения о сосуществовании двух госу-
дарств, сохраняющаяся оккупация Палестины 
ведет к бесконечному затягиванию положения 
неопределенности, нестабильности и отсутствия 
безопасности, что является разрушительным фак-
тором и для палестинцев, и для израильтян. Такое 
положение неприемлемо, и мы должны стать сви-
детелями прогресса на пути к сосуществованию 
двух государств, живущих бок о бок в условиях 
мира и безопасности. Это принесет блага изра-
ильтянам, палестинцам и всему миру, поскольку 
израильско-палестинский конфликт представляет 
собой один из самых серьезных вызовов междуна-
родному миру и безопасности.

Незаконное строительство и расширение изра-
ильских поселений на оккупированной палестин-
ской территории, в том числе в Восточном Иеруса-
лиме, продолжают создавать наиболее серьезную 
и непосредственную угрозу реализации реше-
ния на основе сосуществования двух государств. 
Бразилия вновь обращается к Израилю с призы-
вом немедленно и безоговорочно остановить всю 
поселенческую деятельность, пересмотреть свое 
решение о строительстве в так называемой зоне 

которых они заслуживают. Мы уже пережили спол-
на агрессии, перемещения и оккупации.

Ситуация в братской Сирии ухудшается с 
каждым днем. Согласно совместному заявлению, 
опубликованному гуманитарными учреждениями 
Организации Объединенных Наций, по состоянию 
на сегодняшний день, погибло более 70 000 человек. 
На прошлой неделе Верховный комиссар по делам 
беженцев Организации Объединенных Наций обна-
родовал тревожные цифры относительно сирийских 
беженцев, число которых, как ожидается, составит 
вскоре более 3 миллионов человек. Эта проблема 
стала чрезмерным экономическим бременем для 
соседних стран. Фактически, она стала серьезной 
угрозой безопасности и стабильности в регионе.

В резолюциях и решениях Генеральной Ассам-
блеи мир осудил сирийский режим, который про-
должает свою борьбу за сохранение власти над 
сирийскими детьми, женщинами, молодыми людь-
ми и престарелыми. Кроме того, Лига арабских 
государств, совесть арабского сообщества, подчер-
кнула необходимость достижения справедливого 
решения для того, чтобы дать сирийскому народу 
возможность защищаться, сохранить свои права и 
свое достоинство и реализовать свои устремления 
к свободе.

В последнее время мы являемся свидетелями 
смелых шагов сирийской оппозиции по объедине-
нию и формированию Национальной сирийской 
коалиции, которая признана более чем 100 страна-
ми мира в качестве представителя сирийского наро-
да. Кроме того, Коалиции было предложено занять 
место Сирии в Лиге арабских государств. Пришло 
время для того, чтобы сирийский народ вновь занял 
свое принадлежащее ему по праву место в между-
народных организациях и органах.

Сирийский народ открыто заявляет о своем 
намерении потребовать ухода режима Асада, кото-
рый утратил свою легитимность сразу же после 
того, как он развернул агрессию и начал совершать 
акты жестокости против своего собственного наро-
да. Необходимо начать поиски справедливого мира 
в Сирии, обеспечивающего сирийскому народу воз-
можность открыть новую главу в своей жизни — 
главу, благодаря которой засияет для него солнце 
свободы и которая позволит ему осуществить свое 
истинное право на выбор своего собственного 
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миру на Ближнем Востоке должен активно выпол-
нять и Совет Безопасности, как он это в настоящее 
время делает в столь многих других районах мира.

Переходя к Сирии, позвольте мне выразить 
нашу тревогу в связи с продолжающимся неослабе-
вающим насилием в отношении гражданского насе-
ления и разрушением братской нам страны в ходе 
конфликта, который длится уже слишком долго 
и в результате которого погибает слишком много 
людей. Он должен быть прекращен. Бразилия вновь 
выражает свое строгое и недвусмысленное осуж-
дение любых нарушений прав человека и гума-
нитарного права, совершаемых любой из сторон. 
Как мы указываем постоянно и последовательно, 
главная ответственность за защиту гражданского 
населения лежит на правительстве Сирии. Однако 
при этом мы напоминаем о том, что все стороны 
должны выполнить свое обязательство прекратить 
насилие и соблюдать свои обязанности по между-
народному гуманитарному праву.

Бразилия с серьезной озабоченностью воспри-
няла пока еще не подтвержденные сообщения о 
том, что в Сирии могло быть применено химиче-
ское оружие. Мы считаем настоятельно необходи-
мым заняться этим вопросом согласно закреплен-
ным юридическим процедурам, беспристрастно и 
транспарентно. Мы напоминаем об обязательствах 
Сирии по Женевскому протоколу 1925 года и под-
тверждаем наше мнение относительно необходимо-
сти присоединения Сирии к Конвенции по химиче-
скому оружию.

Для того чтобы положить конец насилию, 
всем заинтересованным субъектам — особенно 
тем, которые способны оказать на стороны значи-
тельное влияние, — надлежит активно стараться 
убедить все стороны в том, что военных способов 
разрешения этого конфликта нет и что они должны 
вступить в направляемый и проводимый самими 
сирийцами процесс переговоров. Для этого край-
не необходимо перекрыть приток оружия в Сирию, 
который только усиливает ошибочное представле-
ние, будто военная победа реально возможна. А тем 
временем все тяжкое бремя последствий сомнитель-
ных политических расчетов по-прежнему несет на 
себе гражданское население.

Мы с удовлетворением отмечаем работу Совмест-
ного специального представителя Организации Объ-
единенных Наций и Лиги арабских государств по 

«Е-1» и демонтировать все поселенческие строе-
ния. Поселения являются незаконными согласно 
нормам международного права, они создают угро-
зу мира и способствуют бесконечному затягиванию 
израильско-палестинского конфликта. Мы должны 
напомнить о том, что Израиль как самая сильная 
сторона и оккупирующая держава несет больше 
ответственности за то, чтобы предпринять шаги в 
направлении достижения мира.

Бразилия внимательно следила за недавним 
визитом президента Соединенных Штатов Барака 
Обамы в Израиль и Палестину и последующими 
переговорами между государственным секретарем 
Джоном Керри и руководителями региона и возла-
гала на это большие надежды. Мы искренне надеем-
ся на то, что возобновление палестино-израильских 
переговоров вновь станет одним из главных при-
оритетов для всех заинтересованных сторон. Мы 
настоятельно призываем израильтян и палестинцев 
воспользоваться этой динамикой, которая, как наде-
ется Бразилия, уже зародилась, и проявить полити-
ческую решимость, необходимую для достижения 
цели создания независимого, демократического, 
сопредельного и экономически жизнеспособного 
Государства Палестина в границах 1967 года, живу-
щего бок о бок с Израилем.

Хотя одних только экономических мер недо-
статочно для достижения прогресса в политиче-
ской области, мы убеждены в том, что укрепление 
всеобъемлющего процесса экономического разви-
тия в Палестине является главным условием упро-
чения палестинского государства и строительства 
солидной основы для прочного мира

Активное взаимодействие израильского и 
палестинского гражданских обществ с их прави-
тельствами и друг с другом может стать значитель-
ным вкладом в мирный процесс. По сути, на многие 
организации гражданского общества с обеих сто-
рон возлагаются надежды в поисках путей к миру. 
Важно, чтобы эти организации гражданского обще-
ства, приверженные примирению, солидарности и 
устойчивому миру, имели надлежащие возможно-
сти быть услышанными. Многосторонним органи-
зациям, включая ЮНЕСКО и Совет по правам чело-
века, следует уделять им больше внимания.

В дополнение к усилиям отдельных сторон по 
достижению возобновления мирных переговоров 
свою обязанность — согласно Уставу — содействовать 
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Председатель (говорит по-французски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа.

Г-н Диалло (говорит по-французски): Я хотел 
бы выразить Вам, г-н Председатель, свои искрен-
ние поздравления в связи с вступлением Вашей 
страны на пост Председателя Совета Безопасности 
в текущем месяце. Нет никаких сомнений в том, 
что в день оценки результатов работы междуна-
родное сообщество будет помнить тот позитивный 
импульс, который был придан Вами работе этого 
органа.

Я высоко ценю эту возможность поделиться с 
Советом выводами обсуждений, недавно проведен-
ных Комитетом по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа по вопросу, занимающе-
му центральное место в его мандате. Собравшись 
17–18 апреля по приглашению венесуэльского пра-
вительства в Каракасе, Венесуэла, наш Комитет 
призвал международное сообщество заново всту-
пить во взаимодействие с Израилем и Государством 
Палестина и устранить препятствия для перегово-
ров. Мы призвали к активизации «четверки», кото-
рой следует координировать свою деятельность с 
ключевыми региональными субъектами и доклады-
вать Совету о прилагаемых ею усилиях и о достиг-
нутом ею прогрессе.

В Каракасе мы строго осудили поселенческую 
деятельность и потребовали демонтажа поселений. 
Мы также обратились к Совету и Высоким Дого-
варивающимся Сторонам четвертой Женевской 
конвенции с просьбой выполнить их обязанности 
по обеспечению прекращения строительства посе-
лений на оккупированных палестинских террито-
риях. Участники совещания в Каракасе осудили 
надругательства над палестинскими заключенны-
ми, которые зачастую содержатся в заключении 
без суда и следствия, чем вызваны проводимые ими 
голодовки и смертность в их среде. Принявшие уча-
стие в этой встрече делегации также потребовали 
безотлагательного освобождения всех заключен-
ных, в том числе детей, женщин, избранных долж-
ностных лиц, тех, кто был помещен под стражу до 
принятия договоренностей в Осло, и тех, кто содер-
жится там без суда и следствия.

Мы выразили свой оптимизм на тот счет, что 
принятие Генеральной Ассамблеей резолюции 67/19 

Сирии г-на Лахдара Брахими. Бразилия сожалеет 
о том, что политические разногласия не позволяют 
этому Представителю приступить к осуществлению 
заключительного коммюнике, принятого в июне 
2012 года Группой действий по Сирии. Содержащие-
ся в этом коммюнике элементы служат руководящи-
ми принципами проведения такого жизнеспособного 
процесса переговоров, который расчистит путь к уре-
гулированию кризиса и удовлетворению законных 
устремлений сирийского народа к демократии, эко-
номическим возможностям и социальной справедли-
вости при сохранении независимости и территори-
альной целостности Сирии. Мы по-прежнему твердо 
убеждены в том, что возглавляемых самими сирий-
цами преобразований можно добиться только посред-
ством всеохватывающего национального диалога. В 
этом отношении нам следует внимательно прислу-
шаться к предложению Гватемалы о том, чтобы про-
вести второе совещание женевской Группы действий 
по Сирии.

Ввиду серьезного обострения гуманитарной 
ситуации в Сирии Бразилия не перестает насто-
ятельно призывать все стороны к тому, чтобы те 
безотлагательно способствовали предоставлению 
гуманитарным организациям безопасного и бес-
препятственного доступа ко всем нуждающимся 
в помощи. Мы высоко оцениваем гуманитарную 
помощь, оказываемую сирийским беженцам сосед-
ними странами. Бразилия через Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по делам 
беженцев оказывает финансовую поддержку в 
целях облегчения тяжкой участи беженцев и вну-
тренне перемещенных лиц. Надлежит также рас-
смотреть возможность отмены любых установлен-
ных в одностороннем плане санкций, отрицательно 
сказывающихся на жизни гражданского населе-
ния, — рассмотреть с учетом рекомендаций, содер-
жащихся в докладах сформированной Советом 
по правам человека независимой международной 
комиссии по расследованию ситуации в Сирийской 
Арабской Республике.

В заключение позвольте мне кратко коснуться 
ситуации в Ливане. Бразилия воздает должное пре-
зиденту Сулейману и ливанскому правительству за 
неизменное проведение ими политики разъедине-
ния. Мы призываем стороны в Сирии и субъектов 
в Ливане эффективно сотрудничать с ливанским 
правительством в его усилиях по сохранению столь 
крайне важной политики.
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кандидат Албания присоединяются к этому 
заявлению.

Позвольте мне начать с ближневосточного 
мирного процесса. Прекращение конфликта отве-
чает основополагающим интересам Европейского 
союза, а также интересам самих сторон и региона в 
целом. Поэтому Европейский союз вновь подтверж-
дает настоятельную необходимость возобновления 
в 2013 году конструктивных и существенных мир-
ных усилий.

Европейский союз высоко оценивает и поддер-
живает дипломатические усилия, предпринимае-
мые в настоящее время Соединенными Штатами 
в целях содействия этому процессу, в том числе 
личную приверженность президента Обамы и госу-
дарственного секретаря Керри, и настоятельно при-
зывает стороны в духе доброй воли сотрудничать в 
рамках этих усилий, проявляя необходимую поли-
тическую волю. Европейский союз также напоми-
нает об особой важности Арабской мирной иници-
ативы, которая нацелена на обеспечение региональ-
ной поддержки всеобъемлющему мирному урегу-
лированию палестино-израильского конфликта.

Европейскому союзу известно о тех пре-
пятствиях, которые стоят на пути установления 
всеобъемлющего мира между израильтянами и 
палестинцами, но он также считает, что решающий 
прорыв возможен и что оно должен произойти очень 
скоро. Ожидание вероятного возникновения более 
благоприятных условий не является вариантом, 
поскольку остается все меньше времени для урегу-
лирования ситуации на основе решения, предусма-
тривающего сосуществование двух государств.

Европейский союз вновь заявляет, что посе-
ленческая деятельность Израиля, которая в соот-
ветствии с международным правом являются неза-
конной, представляет собой препятствие на пути 
установления мира и подрывает жизнеспособность 
двух государств. Европейский союз напоминает о 
своей неизменной озабоченности в связи с широко-
масштабным использованием Израилем практики 
административных задержаний без предъявления 
каких-либо формальных обвинений.

Необходимо воспользоваться новыми возмож-
ностями для достижения мира, и речь должна идти 
не только о том, чтобы вернуть стороны за стол 
переговоров. Необходимо добиваться укрепления 
взаимного доверия между сторонами. Необходимо 

усилит возникший в Совете импульс к тому, чтобы 
предоставить Государству Палестина полноправ-
ное членство в Организации Объединенных Наций. 
На наш взгляд, проведенное 29 ноября 2012 голосо-
вание стало своего рода вотумом доверия, посколь-
ку Палестина отвечает закрепленным в Уставе кри-
териям государственности и преисполнена желания 
и готовности взяться за выполнение тех обязанно-
стей, которыми сопровождается членство в Орга-
низации Объединенных Наций. Именно поэтому 
мы призвали государства, признающие Палестину 
в Организации Объединенных Наций, установить с 
ней дипломатические отношения.

Мы подтвердили то, что Государство Палести-
на имеет право пользоваться механизмами урегу-
лирования споров, предоставляемыми Междуна-
родным Судом, и поддержали все принимаемые 
Палестиной меры, направленные на обеспечение 
ее всестороннего, эффективного и конструктивно-
го участия в работе Организации Объединенных 
Наций и ее конференций, в том числе, например, 
посредством подписания ею договоров и конвен-
ций, включая Римский статут. Мы также призвали 
международное сообщество недвусмысленно под-
держивать палестинское единство.

Наконец, на заседании в Каракасе было при-
нято решение обратиться к Генеральной Ассамблее 
с просьбой провозгласить 2014 год международ-
ным годом солидарности с палестинским народом и 
развернуть глобальную кампанию, направленную 
на прекращение израильской оккупации захвачен-
ных территорий, содействие осуществлению пале-
стинским народом неотъемлемых прав и установ-
лению справедливого, прочного и всеобъемлюще-
го мира на основе переговоров. Г-н Председатель, 
таковы решения, которые мы приняли в Каракасе 
и которые Комитет, в моем лице, хотел довести до 
Вашего сведения.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово главе делегации Европейского 
союза при Организации Объединенных Наций.

Г-н Майр-Хартинг (говорит по-английски): 
Я имею честь выступать от имени Европейско-
го союза. Присоединяющаяся страна Хорватия, 
страны-кандидаты бывшая югославская Республи-
ка Македония и Черногория, а также страна Про-
цесса стабилизации и ассоциации и потенциальный 
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государства. В этой связи Европейский союз под-
черкивает важность обеспечения устойчивости 
бюджета и экономической жизнеспособности Пале-
стинской администрации. Он подчеркивает необхо-
димость передачи палестинских налоговых и тамо-
женных поступлений в полном объеме и на регу-
лярной основе.

Если будет достигнута договоренность в отно-
шении окончательного прекращения конфликта, 
который продолжается на протяжении десятиле-
тий, то возникнет возможность для углубления и 
расширения сотрудничества между Европейским 
союзом и всеми странами региона, преимущества-
ми которого воспользуются все стороны и которое 
будет содействовать перспективам начала новой 
эры мира и процветания на всем Ближнем Востоке.

Позвольте мне, г-н Председатель, перейти к 
вопросу о Сирии. По следам проведенных на про-
шлой неделе в этом Совете брифингов по гумани-
тарным вопросам (см. S/PV.6949) возникает потря-
сающее воображение картина, свидетельствующая 
о том, какую дорогую цену за военные действия 
приходится платить мирным жителям, в том чис-
ле женщинам и детям. Европейский союз напоми-
нает, что сирийский режим несет главную ответ-
ственность за продолжение насилия, и осуждает 
широкомасштабные и систематические нарушения 
прав человека и норм международного гуманитар-
ного права. Мы по-прежнему являемся очевидцами 
неизбирательных обстрелов с применением тяже-
лых вооружений и ракетных обстрелов и обстрелов 
с помощью ракетных систем «Скад», совершаемых 
сирийским режимом. Совсем недавно мы узнали об 
еще одной кровавой расправе сил режима, совер-
шенной в окрестностях Дамаска, в результате кото-
рой погибло по меньшей мере 109 человек, причем 
многие из них гражданские лица, в одном лишь 
пригороде Джейдет аль-Фадель.

Европейский союз напоминает о последнем 
докладе независимой международной комиссии 
по расследованию ситуации в Сирийской Араб-
ской Республике, в котором говорится, что в Сирии 
имеют место преступления против человечности 
и военные преступления. В этой связи я хотел бы 
подчеркнуть, что все стороны в конфликте долж-
ны взять на себя обязательства по соблюдению 
норм международного гуманитарного права, вклю-
чая защиту медицинских учреждений, персонала 
и пациентов, и привлекать к ответственности тех 

создать подходящую основу, включая параметры, 
для того чтобы переговоры могли увенчаться успе-
хом в разумные сроки.

Европейский союз готов оказывать активную 
и конкретную поддержку этим усилиям с исполь-
зованием всех имеющихся в его распоряжении 
средств. Упор, который Европейский союз делает 
в последние месяцы на экономическое развитие на 
оккупированной палестинской территории, в част-
ности в зоне С на Западном берегу, в полной мере 
отвечает обсуждаемым в настоящее время вариан-
там и инициативам. Европейский союз стремится 
поднять свою помощь на следующий уровень, с 
тем чтобы способствовать успеху возобновленных 
прямых переговоров по существу между сторо-
нами. Аналогичным образом, Европейский союз 
по-прежнему оказывает всестороннюю поддержку 
продолжающимся усилиям, направленным на при-
мирение палестинцев под руководством президента 
Аббаса в соответствии с принципами, изложенны-
ми в его речи от 4 мая 2011 года.

Европейский союз самым решительным обра-
зом осуждает последние ракетные обстрелы из сек-
тора Газа и ракетный обстрел израильского города 
Эйлат и вновь подтверждает свою твердую привер-
женность цели обеспечения безопасности Израиля. 
Крайне важно, чтобы все положения соглашения о 
прекращении военных действий были выполнены. 
Кроме того, Европейский союз также вновь настоя-
тельно призывает к всестороннему осуществлению 
резолюции 1860 (2009). Европейский союз будет 
также и впредь прилагать усилия к ограничению 
деятельности на местах, которая подвергает угрозе 
успех процесса возобновления переговоров.

Европейский союз понимает, что Салям Файяд 
решил уйти с поста премьер-министра Палестины, 
но пока он будет возглавлять переходное прави-
тельство. Европейский союз выражает ему призна-
тельность за прекрасные результаты, которых он 
добился в институциональном строительстве и в 
укреплении верховенства права за почти шесть лет 
своего пребывания на этом столь непростом посту.

Европейский союз напоминает, что в качестве 
крупнейшего донора Палестинской администрации 
он играет важную роль в достижении этих успе-
хов, благодаря которым международные финансо-
вые учреждения заявили, что Палестинская адми-
нистрация уже перешагнула порог полноценного 
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Наряду с осуществлением дипломатической 
деятельности, направленной на достижение поли-
тического урегулирования, Европейский союз 
является ведущим гуманитарным донором в кон-
тексте сирийского конфликта и более широких 
мер международного реагирования. Общий объ-
ем финансирования Европейского союза и его 
государств-членов в связи с кризисом, в том чис-
ле и по линии обещанной поддержки, составляет 
почти 800 млн. евро. Однако этих средств до сих 
пор недостаточно, чтобы удовлетворить потребно-
сти растущего числа людей, нуждающихся в помо-
щи. Мы особенно признательны правительствам и 
народам соседних с Сирией стран за проявленную 
ими отзывчивость и призываем государства-члены 
выполнить свои обещания, в том числе обещания, 
данные на конференции в Кувейте.

Однако деньги — это лишь один из аспектов 
проблемы. С учетом быстро ухудшающейся ситуа-
ции и высокого риска общей дестабилизации регио-
на на передний план выдвигаетcя задача эффектив-
ной доставки помощи всем, кто в ней остро нуж-
дается. Во исполнение просьбы, прозвучавшей в 
выступлении заместителя Генерального секретаря 
Амос в Совете на прошлой неделе (см. S/PV.6949), 
Европейский союз, руководствуясь гуманитарными 
принципами, предпримет шаги для оказания помо-
щи во всех районах страны, включая районы, до сир 
пор не получающие гуманитарной помощи.

Сложная ситуация на местах и трудности с 
доступом требуют от Европейского союза, при 
необходимости, взаимодействовать с сирийской 
национальной коалицией, чтобы увязывать свои 
мероприятия с реальными нуждами населения 
внутри Сирии. Европейский союз настоятельно 
призывает режим в Дамаске разрешить поставки 
грузов гуманитарной помощи по наиболее эффек-
тивным маршрутам, чтобы охватить наиболее нуж-
дающихся, в том числе и через границу, а также 
позволить работать в стране более широкому кругу 
гуманитарных организаций. Мы приветствуем то, 
что Совет Безопасности по итогам гуманитарного 
брифинга, в конечном счете, согласовал совмест-
ные действия, но впереди Совет ждет еще большая 
работа.

Сирийский конфликт уже перекинулся за гра-
ницы Сирии. Кризис обостряется драматически 
и непредсказуемо и способен дестабилизировать 
весь регион. Мы настоятельно призываем Совет 

среди них, кто эти нормы нарушает. Европейский 
союз напоминает, что любые подобные наруше-
ния и злоупотребления не должны оставаться 
безнаказанными.

Сирия не откликнулась на неоднократные 
призывы международного сообщества обеспечить 
подотчетность на основе национальной процедуры. 
Поэтому Европейский союз хотел бы напомнить, 
что Совет Безопасности может в любое время пере-
дать ситуацию в Сирии на рассмотрение Междуна-
родного уголовного суда, как это предусмотрено в 
письме Швейцарии от 14 января 2013 года в Совет 
Безопасности. Европейский союз призывает Совет 
Безопасности в срочном порядке рассмотреть ситу-
ацию в Сирии во всех ее аспектах, включая этот 
вопрос.

Мы продолжаем свои усилия по достижению 
достойного доверия политического решения в рам-
ках осуществляемого под руководством сирийцев 
политического переходного процесса, который в 
принципе основан на Женевском коммюнике от 
30 июня 2012 года и который приведет к созданию 
демократического, мирного и инклюзивного обще-
ства в Сирии. В этой связи Европейский союз при-
ветствует в качестве важного шага вперед создание 
сирийской национальной коалиции, которую Евро-
пейский союз признает законным представителем 
сирийского народа. Мы полностью поддерживаем 
усилия Совместного специального представителя 
Брахими и предложения, с которыми он выступил 
29 января. В ходе своего брифинга всего несколько 
дней назад он подчеркнул, что вместо того чтобы 
отвергать, необходимо продолжать инициативу по 
налаживанию диалога, которая была выдвинута в 
феврале шейхом Моазом Аль-Хатибом.

Поэтому Европейский союз приветствует при-
нятие коалицией принципа политического процес-
са при заслуживающих доверия условиях. Крайне 
важно, чтобы все сирийские оппозиционные силы 
действовали единым фронтом в целях обеспечения 
демократических преобразований в Сирии во все-
охватных рамках сирийской национальной коали-
ции. Европейский союз рассчитывает на совмест-
ную работу с исполняющим обязанности Председа-
теля г-ном Джорджем Сабра в решении этой задачи. 
В этой связи мы также приветствуем открытие в 
Нью-Йорке представительства сирийской нацио-
нальной коалиции.
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государства и поддерживает право палестинско-
го народа на самоопределение. Поэтому Япония 
одобряет решение о сосуществование двух госу-
дарств — Израиля и будущего независимого Пале-
стинского Государства — живущих бок о бок друг 
с другом в условиях мира и безопасности. В свете 
этой позиции Япония в ноябре 2012 года голосовала 
за принятие резолюции 67/19 о статусе Палестины в 
Организации Объединенных Наций.

Япония вновь призывает Палестину неза-
медлительно возобновить прямые переговоры с 
Израилем и не использовать свой статус государ-
ства-наблюдателя, не являющегося членом Орга-
низации, предоставленного ей в соответствии с 
резолюцией Генеральной Ассамблеи, для соверше-
ния действий, которые могут негативно сказаться 
на прямых переговорах с Израилем или помешать 
им. Мы просим ее проявлять осторожность в сво-
их действиях, например, при подаче заявлений для 
вступления в члены международных организа-
ций — акция, которая может негативно отразиться 
на возобновлении переговоров.

Со своей стороны, Израиль должен свернуть 
свою поселенческую активность в Восточном 
Иерусалиме и на Западном берегу. Израиль должен 
обязательно урегулировать проблему трансферта 
поступлений от сбора налогов, которые он взимает 
от имени Палестинской администрации, чтобы обе-
спечить финансовую стабильность этого органа. В 
этой связи Япония приветствует возобновление в 
марте израильских трансфертов.

Что касается проблемы палестинских заклю-
ченных, то Японию беспокоит то, что она спо-
собна породить негативные настроения среди 
палестинцев и, следовательно, сказаться на мир-
ном процессе. Мы надеемся, что новая израильская 
администрация создаст условия для возобновления 
серьезных переговоров.

Что касается ситуации в Газе, то Япония встре-
вожена имевшими в последнее время случаями 
ракетного обстрела Израиля, несмотря на заключе-
ние в ноябре 2012 года при посредничестве Египта 
соглашения о прекращении огня. Мы настоятельно 
призываем заинтересованные стороны соблюдать 
режим прекращения огня для того, чтобы в Газе на 
долгое время воцарились мир и спокойствие.

Все международное сообщество должно моби-
лизовать свои политические и экономические 

Безопасности активно следить за развитием ситуа-
ции в Ливане, Иордании, Ираке и Турции и за дру-
гими угрозами разрастания кризиса. Европейский 
союз напоминает сирийским властям об их обязан-
ности уважать суверенитет и целостность сосед-
них государств и осуждает нарушение ими этих 
принципов.

Наконец, Европейский союз очень беспокоят 
сообщения относительно возможности исполь-
зования в Сирии химического оружия. Мы под-
черкиваем, что любое применение химического 
оружия как государствами, так и не государствен-
ными субъектами, неприемлемо и подлежит без-
оговорочному осуждению. Европейский союз и его 
государства-члены направили Генеральному секре-
тарю письмо с выражением поддержки его решения 
изучить этот вопрос Мы по-прежнему убеждены в 
том, что серьезность поступивших сообщений обу-
словливает необходимость проведения всесторон-
него независимого и беспристрастного расследова-
ния, которое не должно откладываться и предметом 
которого должны быть все серьезные сообщения о 
применении в Сирии химического оружия. Все сто-
роны в Сирии, особенно сирийский режим, долж-
ны всесторонне сотрудничать в проведении этого 
расследования, в том числе обеспечивать следо-
вателям беспрепятственный доступ. Они должны 
также обеспечить охрану и безопасность в местах 
хранения химического оружия до его подлежащего 
независимой проверке уничтожения под контролем 
Организации по запрещению химического оружия.

Председатель (говорит по-английски): Пре-
жде чем предоставить слово следующему оратору, 
хочу напомнить о том, что продолжительность всех 
выступлений не должна превышать четырех минут, 
чтобы Совет мог своевременно завершить свою 
работу.

Слово имеет представитель Японии.

Г-н Умемото (Япония) (говорит по-английски): 
Прежде всего хотел бы поблагодарить Постоянного 
представителя Руанды посла Эжена-Ришара Гасану 
за его руководство работой по созыву нынешних 
открытых прений. Я хотел бы также выразить при-
знательность заместителю Генерального секретаря 
по политическим вопросам Джеффри Фелтману за 
его брифинг.

Япония с давних времен разделяет чаяния 
палестинцев на строительство независимого 
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по поводу серьезной, продолжающей ухудшаться 
ситуации в Сирии и глубоко сожалеет в связи с 
гибелью многих тысяч людей в результате непре-
кращающегося насилия. Проведенный в Совете на 
прошлой неделе гуманитарными организациями 
брифинг (S/PV.6949) предоставил еще одну воз-
можность заслушать мрачный отчет о трагических 
событиях, ежедневно происходящих на местах.

Как активный член Группы друзей сирийско-
го народа Япония вновь призывает все стороны в 
Сирии немедленно прекратить насилие и наруше-
ния прав человека, а также осуждает сирийские вла-
сти за невыполнение своих обязательств и обязан-
ностей в отношении защиты собственных граждан.

Если президент Асад останется у власти, вряд 
ли стоит надеяться на плавный политический пере-
ход. В то же время нам нужно противодействовать 
угрозам, которые создают экстремисты. В этой свя-
зи Япония поддерживает дипломатические усилия 
Совместного специального представителя Органи-
зации Объединенных Наций и Лиги арабских госу-
дарств по Сирии г-на Лахдара Брахими. Япония 
надеется, что сирийская национальная коалиция, 
пользующаяся широким признанием у междуна-
родного сообщества как законный представитель 
сирийского народа, укрепится и будет играть важ-
ную роль в продвижение процесса политического 
перехода власти под контролем Сирии.

Мы сожалеем, что Совет Безопасности до сих 
не смог принять необходимые меры для обеспече-
ния политического перехода в Сирии, хотя в соот-
ветствии с Уставом Организации Объединенных 
Наций он несет главную ответственность за под-
держание международного мира и безопасности. В 
сложившейся ситуации Япония положительно рас-
смотрит намерение Катара заручиться поддержкой 
Генеральной Ассамблее острой необходимости пре-
кращения насилия и выработки путей достижения 
политического решения на основе Женевского ком-
мюнике (S/2012/523, приложение).

Что касается химического оружия, то Япония 
настоятельно призывает сирийские власти при 
любых обстоятельствах воздерживаться от его при-
менения или передачи негосударственным субъ-
ектам. Поддерживая предложение Генерального 
секретаря о расследовании всех заявлений о при-
менении этого оружия, Япония также требует от 

средства, чтобы помочь Израилю и Палестине пре-
одолеть свои разногласия и добиться существенно-
го прогресса в нынешнем году. Япония приветству-
ет решимость Соединенных Штатов добиваться 
установления мира, которая еще более усилилась 
после посещения региона президентом Обамой в 
марте 2013 года. На нынешнем решающем этапе мы 
должны наладить более эффективные связи с клю-
чевыми игроками в арабском и других регионах. В 
этом плане Япония подтверждает свое обещание в 
сотрудничестве с Соединенными Штатами, араб-
скими странами, «четверкой» и другими партнера-
ми и активно участвовать в этой работе.

C момента заключения соглашений в Осло 
Япония оказывает содействие в строительстве 
палестинского государства. В прошедшем финан-
совом году Япония оказала помощь в объеме при-
мерно 85 млн. долл. США, включая бюджетную 
поддержку Палестинской администрации и взноcы 
в бюджет Ближневосточного агентства Организа-
ции Объединенных Наций для оказания помощи 
палестинским беженцам и организации работ. Мы 
также оказываем помощь социально уязвимым 
общинам в Восточном Иерусалиме, Районе С и в 
Газе, осуществляя на местах разные проекты, такие 
как создание новых рабочих мест и социальная 
активность молодежи, детское образование, охрана 
здоровья и гигиена.

Япония активно сотрудничает в регионе. Наша 
инициатива «Коридор для мира и процветания», 
которая осуществляется с 2006 года, хорошо заре-
комендовала себя. Кроме того, Япония запустила 
новую рамочную программу сотрудничества с уча-
стием стран Восточной Азии для оказания помощи 
в развитии Палестины, по линии которой в Токио 
в 2013 году была проведена первая конференция, 
посвященная сотрудничеству стран Восточной 
Азии для целей развития Палестины. В свете при-
нятых на ней решений запланировано провести в 
текущем году совещание гуманитарных организа-
ций стран-участниц и совещание руководителей 
представителей деловых кругов. Мы рассчитываем 
на большой эффект новых инициатив Соединенных 
Штатов, о которых недавно объявил государствен-
ный секретарь Джон Керри и которые направлены 
на развитие предпринимательства на Западном 
берегу.

Позвольте мне затронуть сирийскую пробле-
му. Япония испытывает сильную обеспокоенность 
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Продолжающееся расширение израильскими 
оккупационными войсками масштабов поселен-
ческой деятельности в центре Западного берега, 
Иерусалиме и его окрестностях, особенно после 
получения Палестиной статуса государства-наблю-
дателя, не являющегося членом Организации Объе-
диненных Наций, дальнейшее выселение арабов из 
их домов и экспроприация их имущества наглядно 
подтверждают неискренность заявлений Израиля 
относительно его стремления к миру и подрывают 
усилия, направленные на создание палестинского 
государства и формирование органов националь-
ной власти. Грубые нарушения Израилем, окку-
пирующей державой, юридических прав и прав 
человека палестинского народа, а также несоблю-
дение им его международных обязательств служат 
дополнительным подтверждением неискренности 
его намерений.

Объединенные Арабские Эмираты вновь 
осуждают все действия Израиля, которые серьез-
но подрывают международные усилия по уста-
новлению мира, вызывают рост напряженности и 
дестабилизируют ситуацию во всем регионе. Мы 
вновь призываем международное сообщество, осо-
бенно Совет Безопасности, выполнить свои обя-
занности по Уставу Организации Объединенных 
Наций и заставить Израиль прекратить свою неза-
конную деятельность и безотлагательно возобно-
вить мирные переговоры для справедливого и все-
стороннего урегулирования вопроса о Палестине 
на основе решения, предусматривающего сосуще-
ствование двух государств, как того требует Араб-
ская мирная инициатива.

Мы глубоко обеспокоены серьезным гумани-
тарным и экономическим положением палестин-
ского народа, особенно в секторе Газа, которое 
сложилось в результате непрекращающейся блока-
ды и закрытия контрольно-пропускных пунктов, 
представляющее собой грубое нарушение между-
народного права, в том числе Женевской конвенции 
о защите гражданского населения во время войны. 
Мы призываем Израиль прекратить блокаду, как 
того требует резолюция 1860 (2009), убрать все свои 
военные контрольно-пропускные пункты из пале-
стинских городов и деревень, а также немедленно и 
без каких-либо оговорок освободить палестинских 
заключенных, которые содержатся в израильских 
тюрьмах в нечеловеческих условиях.

сирийских властей предоставления следственной 
группе полного и беспрепятственного доступа.

Наконец, существует острая необходимость 
урегулирования быстро ухудшающейся гуманитар-
ной ситуации в Сирии. Япония настоятельно при-
зывает все сирийские стороны обеспечивать для 
гуманитарных организаций быстрый и беспрепят-
ственный доступ к людям, нуждающимся в помо-
щи, и в полной мере сотрудничать с Организацией 
Объединенных Наций и соответствующими учреж-
дениями в организации поступления гуманитарной 
помощи. Необходимо также улучшить финансовую 
ситуацию. Я хотел бы сообщить, что Япония уже 
выделила примерно 65 млн. долл. США во испол-
нение обещания, данного на международной гума-
нитарной конференции доноров высокого уровня 
по Сирии, которая состоялась в Кувейте в январе. В 
результате, общий объем помощи со стороны Япо-
нии достиг 80,5 млн. долл. США. Мы твердо наме-
рены существенно поддержать международные 
усилия и призываем других доноров последовать 
нашему примеру.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Объединенных 
Арабских Эмиратов.

Г-н Аль-Джарман (Объединенные Арабские 
Эмираты) (говорит по-арабски): Разрешите мне 
поздравить Вас, г-н Председатель, с вступлением 
на пост Председателя Совета в апреле.

Вопрос о Палестине на Ближнем Востоке оста-
ется центральным и стержневым в арабо-израиль-
ском конфликте. Арабо-израильский конфликт, 
который длится уже более 60 лет, вне всякого 
сомнения, не удастся урегулировать, пока Изра-
иль не прекратит оккупации палестинских терри-
торий, пока не будут осуществлены признанные в 
легитимных международных декларациях закон-
ные права палестинцев и пока не будет создано 
суверенное, независимое сопредельное палестин-
ское государство.

Палестина в ноябре прошлого года добилась 
большого прорыва, когда получила в Организации 
Объединенных Наций статус государства-наблю-
дателя, не являющегося ее членом. Мы надеемся, 
что это достижение получит дальнейшее развитие 
посредством широкого международного признания 
палестинского государства в границах 1967 года со 
столицей в Иерусалиме.
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Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Сирийской Араб-
ской Республики.

Г-н Джаафари (Сирийская Арабская Респу-
блика) (говорит по-арабски): Израиль оккупиру-
ет арабские земли в Ливане и Палестине, однако 
никто на международном уровне не принимает 
мер для прекращения этой оккупации. Тот бурный 
энтузиазм, с которым некоторые призывают Совет 
Безопасности к принятию резолюций по главе VII, 
улетучивается, когда речь заходит об Израиле, хотя 
осуществляемая им оккупация продолжается уже 
более полувека. Израиль совершает документаль-
но подтвержденные, систематические нарушения 
международного гуманитарного права и междуна-
родных норм в области прав человека. Но, как это 
ни парадоксально, ни одно официальное лицо в 
Израиле еще не было наказано за это.

Сегодня мы слышали предложения о том, что 
некоторые дела были переданы на рассмотрение 
Международного уголовного суда, но это желание 
пропадает, когда речь заходит об Израиле, чьи нару-
шения явно достигли уровня военных преступле-
ний или преступлений против человечности. Изра-
иль неуклонно продолжает свою поселенческую 
деятельность, о которой многие говорили сегодня 
и которая повсеместно осуждается. Площадь посе-
лений увеличилась на 182 процентов. Число посе-
лений возросло на 189 процентов. Но, как это ни 
парадоксально, никаких международных действий 
для сдерживания Израиля не предпринимается. К 
Израилю не применяют таких же военных и эко-
номических санкций, какие вводятся в отношении 
других, хотя все согласились с тем, что строитель-
ство поселений является незаконным и представля-
ет собой препятствие на пути к миру.

Действия Израиля являются вопиющим нару-
шением международного права. Парадокс заклю-
чается в том, что некоторые считают Израиль 
расистским, бандитским государством, если гово-
рить о международном праве. Израиль не соблю-
дает ни одной из резолюций, принятых в связи 
с его действиями. Сам же он принял с 1968 года 
более 60 расистских постановлений в отношении 
палестинцев.

Как это ни парадоксально, никто, по сути, не 
призвал к освобождению палестинских заключен-
ных. Очень немногие призвали открыть израильские 

Объединенные Арабские Эмираты с большой 
тревогой следят за ухудшением гуманитарных 
условий жизни сирийского народа и сирийских 
беженцев, за эскалацией насилия и перемещени-
ем сирийцев на территории Сирийской Арабской 
Республики. Мы призываем международное сооб-
щество выполнить свои гуманитарные и политиче-
ские обязанности и остановить большую трагедию, 
которую переживает сирийский народ. Мы под-
черкиваем необходимость сохранения суверени-
тета и целостности Сирии, а также необходимость 
осуществления политического процесса, который 
положит конец кровопролитию и поможет сохра-
нить единство Сирии благодаря упорядоченной 
передаче власти. Объединенные Арабские Эмира-
ты выполняют свои обязанности перед сирийским 
народом, оказывают поддержку и помощь бежен-
цам, находящимся в соседних арабских странах, и 
поддерживают соответствующие международные 
инициативы арабских стран.

Мы вновь заявляем о нашей поддержке усилий, 
которые Совместный специальный представитель 
Организации Объединенных Наций и Лиги араб-
ских государств г-н Лахдар Брахими прилагает для 
мирного урегулирования кризиса в соответствии с 
его мандатом.

Мы вновь заявляем о нашей приверженности 
нераспространению ядерного оружия, и мы были 
глубоко разочарованы переносом сроков заплани-
рованной на март 2015 года конференции по вопро-
су создания на Ближнем Востоке зоны, свободной 
от ядерного оружия и других видов оружия мас-
сового уничтожения. Мы призываем, не отклады-
вая, провести эту конференцию, предлагаем всем 
соответствующим сторонам принять в ней участие, 
призываем Израиль присоединиться к Договору о 
нераспространении ядерного оружия и поставить 
все свои ядерные объекты под всеобъемлющие 
гарантии.

Мы призываем Исламскую Республику Иран 
в полной мере сотрудничать с Международным 
агентством по атомной энергии, выполнять свои 
международные обязательства и снять все сомне-
ния и опасения относительно своей ядерной про-
граммы. Мы надеемся на мирное разрешение 
нынешнего кризиса, что уберет тень угрозы из 
нашего региона, на устранение сомнений относи-
тельно ядерной программы Ирана и на подтвержде-
ние ее мирного характера.
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бесполезными и тщетными речами в Совете Без-
опасности и других международных форумах. Что 
могут сказать Организация Объединенных Наций 
и ее государства-члены сирийцам, которые нахо-
дятся под израильской оккупацией вот уже более 
45 лет? Что может сказать им Организация Объеди-
ненных Наций, когда они ставят под сомнение ее 
авторитет и эффективность? Именно Организация 
Объединенных Наций оказалась неспособной при-
нять реальные меры в отношении Израиля и заста-
вить его выполнить соответствующие резолюции, в 
частности резолюцию 497 (1981).

Что мы можно сказать по поводу отсутствия 
необходимых международных усилий для прекра-
щения строительства Израилем поселений на Гола-
нах? Что мы можем сказать о неспособности меж-
дународных правозащитных механизмов положить 
конец нарушениям гуманитарного права и прав 
человека, совершаемым Израилем? Как мы должны 
реагировать, видя, что нет никакой международной 
реакции?

Огульная расистская политика и практика 
израильского режима по-прежнему имеют место. В 
результате жителей продолжают изгонять из райо-
на разъединения. Израиль строит разделительную 
стену на оккупированных Голанах. Что мы можем 
сказать по поводу выстрелов в направлении терри-
тории Сирии? А что можно сказать о том праве на 
разведку нефти на Голанах, которое предоставили 
себе Израиль и Соединенные Штаты?

Все это вопросы, которые я задал бы членам 
Совета и потребовал бы ответа в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наций. Изра-
иль оказывает помощь террористическим группам, 
действующим в районе разделительной стены, обе-
спечивая, чтобы раненые террористы попадали в 
израильские больницы, находящиеся на территории 
Израиля, где они проходят лечение, а затем вновь 
возвращаются на сирийскую территорию, на ту же 
разделительную линию. Мы должны понимать, что 
помощь, предоставляемая этим террористическим 
группам в районе разъединения, является не просто 
вопиющим нарушением международного права, но 
и ставит под угрозу жизнь персонала Организации 
Объединенных Наций, размещенного в данном 
районе.

6 марта террористические группы похитили 
21 миротворца, которые работали в составе сил 

лагеря содержания под стражей для международ-
ных наблюдателей и неправительственных органи-
заций, хотя очень многие заключенные погибли в 
результате пыток, врачебной халатности или голо-
довки или были преднамеренно убиты.

Израиль привнес на Ближний Восток ядерное 
оружие и тем самым помешал созданию в нашем 
регионе зоны, свободной от ядерного оружия. 
Однако парадокс заключается в том, что никакие 
угрозы, давление или санкции, вводимые в отно-
шении некоторых государств, особенно тех из них, 
которые осуществляют мирную ядерную програм-
му в соответствии с Договором о нераспростране-
нии ядерного оружия, не применяются в отноше-
нии Израиля, несмотря на ту опасность, которую 
его оружие представляет для региона и всего мира. 
Таковы реалии и парадоксы, которые некоторые 
государства, имеющие влияние в Организации, 
пытаются утаить или скрыть от нашего внимания, 
поскольку эти реалии предельно ясны.

Что мы должны ответить тем, кто мог бы впол-
не обоснованно спросить, почему мы в Организа-
ции Объединенных Наций в политической, гума-
нитарной и нравственной плоскости не выполняем 
наших обязанностей по противодействию израиль-
ской оккупации палестинской территории и пресе-
чению этих грубейших нарушений Израиля? Позво-
лительно и допустимо ли, чтобы некоторые госу-
дарства навязывали свою личную, основанную на 
собственных предубеждениях повестку дня нашей 
Организации? Каждый вправе знать, желали ли 
эти влиятельные государства неудачи нашей Орга-
низации или это просто результат бессилия силы, 
сговора и слабости государств? Или же нам следу-
ет считать, что израильская оккупация стоит выше 
международного права и подотчетности, поскольку 
Израиль пользуется расположением какой-то кон-
кретной страны? Если это так, тогда давайте назы-
вать вещи своими именами: нашу Организацию 
следует называть не Организацией Объединенных 
Наций, а организацией стран с большим влиянием.

Организация Объединенных Наций и ее госу-
дарства-члены должны действовать. С тех пор как 
65 лет назад начался этот кошмар палестинцев, им 
не удалось в достаточной мере впечатлить между-
народное сообщество и подвигнуть его на приня-
тие серьезных мер, которые привели бы к справед-
ливому решению для палестинцев и восстановле-
нию их законных прав; все ограничивается лишь 
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формальной. Саудовские и катарские политики рас-
пространяют террористические идеи салафитско-
го, ваххабитского, такфиритского толка, искажая 
заповеди ислама, основанные на терпимости. Те же 
самые политики сегодня несут ответственность за 
постыдное принесение в жертву жизни десятков 
тысяч молодых мусульман по всему миру под пред-
логом джихада ради получения нефтедолларов.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас 
я предоставляю слово представителю Исламской 
Республики Иран.

Г-н Хазаи (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Я имею честь выступить 
на этом заседании Совета Безопасности от имени 
Движения неприсоединения (ДН). Я хотел бы выра-
зить признательность Руанде от имени Движения 
за руководство Советом Безопасности и созыв этих 
открытых прений о положении на Ближнем Восто-
ке, включая палестинский вопрос.

К сожалению, положение на оккупированной 
палестинской территории продолжает ухудшаться 
вследствие политики угнетения и насильственной 
практики, которую Израиль, оккупирующая дер-
жава, по-прежнему осуществляет по отношению к 
палестинскому народу в нарушение международно-
го права, в том числе гуманитарного права и права 
в области прав человека. К сожалению, начиная с 
момента проведения последних открытых прений 
(см. S/PV.6906), несмотря на региональные и между-
народные мирные усилия, Израиль, оккупирующая 
держава, продолжает свою колонизацию палестин-
ской земли, блокаду сектора Газа, военные рейды и 
кампанию арестов, а также использует все формы 
коллективного наказания палестинского граждан-
ского населения, живущего под его оккупацией.

Как подчеркивалось на недавней встрече деле-
гации, возглавляемой Председателем ДН, с Гене-
ральным секретарем г-ном Пан Ги Муном и Предсе-
дателем Совета Безопасности в марте месяце, ухуд-
шение положения тысяч палестинских заключен-
ных и задержанных, которые незаконно удержива-
ются Израилем, оккупирующей державой, является 
вопросом, вызывающим серьезную озабоченность 
у нашего Движения. Кроме того, насильственное 
подавление Израилем мирных и ненасильственных 
гражданских протестов против оккупации, осо-
бенно против злоупотреблений в отношении тысяч 
палестинцев, находящихся в израильских тюрьмах, 

Организации Объединенных Наций по наблюде-
нию за разъединением. Террористам было позво-
лено перевезти заложников в Иорданию, с тем что-
бы их сфотографировали вместе с террористами. 
Затем Израиль разрешил террористам вернуться в 
Сирию.

Как и в других своих заявлениях, посвященных 
положению на Ближнем Востоке, я хотел бы под-
черкнуть, что опасно поднимать другие вопросы в 
рамках обсуждения данного пункта повестки дня, 
поскольку это может подорвать историческую важ-
ность этого пункта повестки дня и отвлечь наши 
прения от основной цели рассмотрения путей и 
средств прекращения израильской оккупации. 
В связи с этим я не буду отвечать на обвинения в 
адрес моей страны, Сирии, выдвинутые со стороны 
некоторых делегаций, поскольку я не хочу попасть 
в эту ловушку и свести на нет подлинное значение 
этого пункта повестки дня.

Однако мы могли бы многое сказать для опро-
вержения обвинений , выдвинутых государствами, 
которые поддерживают и вооружают террористов, 
сеют фанатизм и разрушения в Сирии, а также при-
лагают усилия для обеспечения того, чтобы все 
мирные решения кризиса потерпели неудачу. Я 
имею в виду Саудовскую Аравию, Катар, Турцию, 
Израиль и ряд стран Европейского союза, некото-
рые из которых являются членами Совета. Все они 
причастны к провокациям внутриисламского кон-
фликта с целью «похоронить» палестинское дело и 
отойти от выполнения трудной задачи по реализа-
ции решения на основе сосуществования двух госу-
дарств. В своих умело подготовленных заявлениях, 
с которыми они выступили сегодня, представители 
этого альянса государств подтвердили нашу убеж-
денность в том, что они всеми средствами стре-
мятся отвлечь внимание от существа вопроса — 
положения на Ближнем Востоке, — для того чтобы 
поместить в центр внимания мою страну, Сирию.

Нынешняя ситуация носит гуманитарный 
характер, но они хотят представить ее как полити-
ческий кризис с гуманитарным аспектом. В связи с 
этим я призываю представителей Саудовской Ара-
вии и Катара отразить в своих заявлениях провока-
ционного характера ужасные условия проживания 
населения этих двух стран, в которых оно лишено 
конституционных, парламентских, гражданских 
и политических свобод и в которых отсутствуют 
какие-либо формы национальной оппозиции, даже 
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Движение неприсоединения призывает к пол-
ному прекращению всей поселенческой деятельно-
сти Израиля, строительства разделительной стены, 
разрушения домов, отказов в праве на жительство, 
раскопок, в том числе поблизости от Аль-Харам 
аш-Шарифа, к открытию палестинских институ-
тов в городе, прекращению переселения израиль-
ских поселенцев на палестинские земли, а также к 
прекращению беззакония и произвола. Движение 
неприсоединения призывает также к полной отме-
не блокады сектора Газы, а также просит междуна-
родное сообщество обратить внимание на тяжелую 
гуманитарную ситуацию в секторе Газа.

Движение неприсоединения подчеркивает 
настоятельную необходимость того, чтобы между-
народное сообщество исправило тяжелое и неспра-
ведливое положение, в котором находится пале-
стинский народ под израильской военной оккупаци-
ей, которая длится почти полстолетия. Необходимо 
осуществить соответствующие резолюции Орга-
низации Объединенных Наций и нормы междуна-
родного права. Обязанности Совета Безопасности, 
который отвечает за поддержание международного 
мира и безопасности, ясны. Давно пришло время 
для выполнения этих обязанностей. Совет Безопас-
ности не может оставаться в стороне. Он должен 
действовать для того, чтобы урегулировать надол-
го затянувшийся трагических конфликт, в резуль-
тате которого палестинский народ слишком долго 
был лишен своих неотъемлемых прав человека, 
включая право на самоопределение, возвращение, 
а также на свободу независимого палестинского 
государства со столицей в Восточном Иерусалиме.

В связи с положением в Ливане Движение заяв-
ляет, что оно осуждает продолжающиеся наруше-
ния суверенитета Ливана Израилем. Оно призывает 
все соответствующие стороны полностью выпол-
нить положения резолюции 1701 (2006), с тем чтобы 
положить конец нынешней нестабильной ситуации 
и не допустить возобновления боевых действий. 
Такие действия создают также угрозу для между-
народного мира и безопасности и свидетельству-
ют о том, что агрессия Израиля против Ливана 
продолжается.

Касаясь положения на оккупированных сирий-
ских Голанах, Движение выражает свою озабо-
ченность тем, что недавно было нарушено Согла-
шение 1974 года о разъединении израильских и 
сирийских сил, в результате чего возникает угроза 

включая имевшие недавно место пытки и убийства 
задержанных палестинцев, проявляющих солидар-
ность с проводящими голодовку заключенными, 
а также против израильских поселений, раздели-
тельной стены и колонизации палестинской земли, 
привело к огромным жертвам и дальнейшей деста-
билизации ситуации, что является проблемой, так-
же вызывающей тревогу у нашего Движения.

Мы, государства — члены Движения непри-
соединения, осуждаем продолжающиеся неза-
конные задержания и заключение в тюрьмы 
тысяч палестинцев, в том числе детей, женщин и 
нескольких выборных должностных лиц, которые 
по-прежнему содержатся в жестоких, бесчеловеч-
ных условиях, подвергаясь физическим и мораль-
ным страданиям. В этой связи Движение осуждает, 
в частности, применение Израилем пыток и всех 
других форм физического и психологического дав-
ления к палестинским заключенным. Движение 
неприсоединения призывает к освобождению всех 
палестинских политических заключенных.

Движение осуждает продолжение Израилем 
поселенческой деятельности, которая является 
серьезным нарушением международного права и 
многочисленных резолюций Организации Объеди-
ненных Наций, в том числе резолюций Совета Безо-
пасности, а также другого рода незаконную практи-
ку на оккупированных палестинских территориях. 
Израиль, оккупирующая держава, продолжает бро-
сать вызов международному праву и воле и требо-
ваниям международного сообщества применением 
такой разрушительной, провокационной и незакон-
ной практикой, которая ставит под угрозу достиже-
ние справедливого и мирного урегулирования.

Тысячи палестинцев вынуждены были поки-
нуть свои земли в долине реки Иордан, где тыся-
чи других людей рискуют стать перемещенными 
лицами вследствие незаконной оккупации Израиля, 
а также в оккупированном Восточном Иерусалиме 
и вокруг него, где оккупирующая держава продол-
жает осуществлять меры, направленные на заву-
алированную передачу или сокращение числен-
ности населения коренных палестинских жителей 
и на обеспечение того, чтобы в этом городе боль-
шинство составляли евреи. Экстремистски настро-
енные израильские поселенцы также продолжают 
применять насилие и террор против палестинского 
гражданского населения, а также мусульманских и 
христианских святых мест, включая Иерусалим.
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Теперь я хотел бы коснуться того, что сказал 
о моей стране в этом зале представитель израиль-
ского режима. Моя делегация не намерена подроб-
но комментировать это заявление. Я хотел бы лишь 
отметить, что Исламская Республика Иран офици-
ально провозгласила свою приверженность основ-
ным принципам Устава, заключающимся в том, что 
необходимо воздерживаться от угрозы силой или 
ее применения против любого члена Организации 
Объединенных Наций. Израильскому режиму, с 
его темной историей террористической деятельно-
сти и с его сотнями ядерных боеголовок, которые, 
как известно всему миру, являются незаконными, 
лучше было бы помолчать и прекратить угрожать 
другим странам. Совету следует, как минимум, 
потребовать, чтобы израильский режим прекратил 
свою политику игнорирования международного 
права и Устава Организации Объединенных Наций 
и немедленно прекратил угрожать силой или ее 
применением.

Председатель (говорит по-английски): Теперь я 
предоставляю слово представителю Украины.

Г-н Сергеев (Украина) (говорит по-английски): 
Прежде всего я хотел бы выразить нашу признатель-
ность Руанде, выполняющей обязанности Пред-
седателя Совета Безопасности в этом месяце, за 
проведение этих открытых прений в столь важный 
момент. Кроме того, позвольте мне также поблаго-
дарить г-на Джеффри Фелтмана за его брифинг.

Украина глубоко озабочена ухудшением поло-
жения на Ближнем Востоке, в том числе на пале-
стинских территориях. Мы глубоко убеждены в 
том, что решение вопроса о Палестине должно быть 
основано на полном осуществлении резолюций 242 
(1967) и 338 (1973), а также на принципах Мадрид-
ской мирной конференции и соглашениях, заклю-
ченных в Осло. Отсутствие продвижения мирного 
процесса, в том числе прогресса в урегулировании 
вопроса о поселениях. Является главной причи-
ной отчаяния палестинского народа. В этой связи я 
хотел бы подчеркнуть, что нет никакой альтернати-
вы поискам мира и политического урегулирования 
этого кризиса.

Украина отвергает любые акты терроризма, кем 
бы они ни совершались, используемые ради дости-
жения какой-либо политической цели. С нашей 
точки зрения, необходимо решительно положить 
конец любым насильственным и провокационным 

напряженности, ухудшения обстановки и конфрон-
тации в этом районе. Движение неприсоединения 
еще раз заявляет, что все меры, которые уже при-
няты или будут приняты Израилем, оккупирующей 
державой, в целях изменения правового, физиче-
ского и демографического статуса оккупирован-
ных сирийских Голан, а также меры Израиля по 
навязыванию своей юрисдикции и администрации 
в этом районе, недействительны и не имеют ника-
кой юридической силы. Движение неприсоедине-
ния требует, чтобы Израиль выполнил положения 
резолюции 497 (1981) и полностью ушел с оккупи-
рованных сирийских Голан к границам по состоя-
нию на 4 июня 1967 года в порядке осуществлений 
резолюций 242 (1967) и 338 (1973).

Государства — члены Движения неприсоеди-
нения еще раз призывают Совет Безопасности при-
нять срочные меры, с тем чтобы дать ясно понять 
Израилю, оккупирующей державе, что все эти неза-
конные действия должны немедленно прекратиться 
и что Израиль обязан соблюдать нормы междуна-
родного права.

Позвольте мне теперь выступить в качестве 
представителя своей страны. Я хотел бы коснуться 
нынешней политической ситуации и положения в 
плане безопасности на Ближнем Востоке, посколь-
ку ситуация здесь становится все более шаткой и 
нестабильной. Это, прежде всего, касается положе-
ния в Сирии.

Исламская Республика Иран считает, что любое 
иностранное военное вмешательство в Сирии лишь 
обострило бы кризис и подорвало бы безопасность 
в других странах этого региона. Поэтому Иран 
полагает, что путь к выходу из нынешнего кризиса 
в Сирии пролегает через укрепление всеобъемлю-
щего мирного политического процесса, направлен-
ного, прежде всего, на прекращение насилия между 
сторонами и проведение национального диалога 
между оппозицией и правительством Сирии в рам-
ках мирного политического процесса. Странам это-
го региона следует сотрудничать друг с другом, с 
тем чтобы содействовать такому диалогу и наци-
ональному примирению. С этой целью Исламская 
Республика Иран активно участвовала в перегово-
рах со странами региона, в первую очередь с Егип-
том и Турцией. Если мы действительно хотим вос-
становить мир и стабильность в Сирии и во всем 
регионе, другой альтернативы, видимо, нет.
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повинного населения. В этой связи наша страна во 
исполнение указа президента Украины оказывает 
сирийскому гражданскому населению, в том чис-
ле сирийским беженцам в соседних странах, через 
посредство Организации Объединенных Наций 
гуманитарную помощь.

Что касается дальнейших перспектив, то мы 
твердо убеждены, что Женевским коммюнике соз-
даны все необходимые условия для достижения 
сторонами мирного политического урегулирования 
и прекращения насилия.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Индии.

Г-н Мукерджи (Индия) (говорит по-английски): 
Позвольте мне прежде всего поздравить Вас, 
г-н Председатель, с руководством Советом Безопас-
ности в апреле. Мне хотелось бы также выразить 
Вам признательность за сегодняшнюю организа-
цию ежеквартальных открытых прений, которые 
позволят Совету подвести итог последним событи-
ям на Ближнем Востоке, в том числе в Государстве 
Палестина. Хотел бы также поблагодарить замести-
теля Генерального секретаря Джеффри Фелтмана за 
всеобъемлющий брифинг.

Ближневосточный мирный процесс пережи-
вает сейчас труднейший за последнее время этап. 
За два с лишним года его стороны не провели ни 
одной официальной встречи. Усилия международ-
ного сообщества, в том числе «четверки», не дали 
никаких результатов на местах. Активизировавша-
яся поселенческая деятельность на Западному бере-
гу и в Восточном Иерусалиме быстро размывает 
сами основы двугосударственного урегулирования. 
Тяжелое положение рядовых палестинцев изо дня в 
день усугубляется блокпостами на дорогах и дру-
гими объектами инфраструктуры, применяемыми 
в рамках оккупации и ограничивающими свободу 
передвижения людей и товаров.

Блокада Газы также по-прежнему создает для 
палестинцев большие трудности. Безотлагательно-
го внимания требует к себе бедственное положение 
палестинских заключенных в израильских тюрь-
мах. Тем временем Палестинская администрация 
переживает один из своих тяжелейших финансо-
вых кризисов, который грозит свести на нет про-
гресс, достигнутый в строительстве палестинских 
государственных институтов. Если нынешнее 
положение дел будет сохраняться, международное 

действиям радикально настроенных элементов, 
поскольку они ведут лишь к дальнейшей эскалации 
насилия.

По нашему мнению, существует определен-
ная динамика, и в нынешних условиях у сторон 
нет никакой другой альтернативы, кроме как пре-
одолеть свои разногласия и ради достижения мира 
вернуться за стол переговоров. Мы настоятельно 
призываем все стороны воздерживаться от любых 
односторонних действий, которые могут лишь еще 
больше осложнить ситуацию или предопределить 
конечный исход переговоров об окончательном 
статусе.

Я хотел бы еще раз выразить твердое намерение 
Украины продолжать вносить свой вклад в поиски 
путей всеобъемлющего мирного урегулирования 
на Ближнем Востоке. С нашей точки зрения, мир 
может быть установлен только на основе соглаше-
ния, которое обеспечивает реализацию законного 
права палестинского народа на самоопределение 
и создание своего государства, но в то же время и 
право Израиля на мир и безопасность.

Украина подтверждает свою неизменную при-
верженность суверенитету, независимости, един-
ству и территориальной целостности Сирии. Мы 
считаем, что Организация Объединенных Наций 
должна и впредь играть ведущую роль в урегули-
ровании сирийского кризиса. Мы полностью под-
держиваем усилия г-на Лахдара Брахими, которые 
он прилагает в качестве Совместного специального 
представителя Организации Объединенных Наций 
и Лиги арабских государств по Сирии.

Мы убеждены в том, что стороны в конфликте 
должны сделать все возможное с целью положить 
конец вооруженному насилию во всех его формах и 
проложить путь к политическому переходному про-
цессу, возглавляемому самими сирийцами. Мы счи-
таем, что национальный диалог, в котором прини-
мают участие все слои сирийского общества, а так-
же проведение социальных и политических реформ 
являются единственным эффективным способом 
решения существующих внутренних проблем.

Украина, которая полностью поддерживает 
универсальные принципы и нормы международ-
ного права, присоединяется к призывам Генераль-
ного секретаря и его Специального представителя 
избегать дальнейшей милитаризации конфликта и 
способствовать облегчению страданий ни в чем не 
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выступает за согласованное на основе переговоров 
урегулирование израильско-палестинской пробле-
мы с целью создания суверенного, независимого, 
жизнеспособного и единого Государства Палести-
на в рамках безопасных и признанных границ со 
столицей Восточный Иерусалим, живущего бок о 
бок и в мире с Израилем, как это предусмотрено 
в различных резолюциях Совета Безопасности и 
«дорожной карте» «четверки».

Индия также поддерживает с Палестиной 
партнерские отношения в деле социально-эконо-
мического развития и оказывает Палестинской 
администрации материальную помощь. Как и в 
предыдущие годы, Индия выделила в 2012 году на 
поддержку бюджета Палестины сумму в размере 
10 млн. долл. США. Индия также ежегодно предо-
ставляет 1 млн. долл. США Ближневосточному 
агентству Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации 
работ. Индия занимается осуществлением проек-
тов, как в двустороннем порядке, так и по линии 
Фонда Индии, Бразилии и Южной Африки, в том 
числе в сферах информационно-коммуникацион-
ных технологий, профессионального обучения и 
строительства школ.

В заключение позвольте мне выразить глу-
бокую обеспокоенность обострением ситуа-
ции в Сирии. Мы считаем, что принятое в июне 
2012 года совместное коммюнике Группы действий 
(S/2012/523, приложение) — это хорошая основа 
для урегулирования сирийского кризиса. Един-
ственный способ преодоления этого кризиса — 
это осуществляемый самими сирийцами полити-
ческий процесс, отвечающий законным чаяниям 
всех групп сирийского общества, и такого процесса 
должны серьезно добиваться все заинтересованные 
стороны.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Кубы.

Г-н Леон Гонсалес (Куба) (говорит по-испански): 
Куба поддерживает заявление, сделанное пред-
ставителем Исламской Республики Иран от имени 
Движения неприсоединения. Однако мне хотелось 
бы осветить некоторые относящиеся к рассматри-
ваемому вопросу аспекты в моем национальном 
качестве.

Это уже вторые в этом году открытые прения по 
ситуации в ближневосточном регионе, проводимые 

сообщество рискует стать свидетелем серьезной 
дестабилизации региона. Поэтому необходимо 
активизировать усилия, нацеленные на выход из 
этого тупика и на возобновление мирного процесса.

Любой политический процесс будет иметь зна-
чение лишь в том случае, если он позволит поло-
жить конец израильской поселенческой деятельно-
сти. Продолжающаяся поселенческая деятельность 
представляет собой нарушение международного 
права и вредна для мирного процесса. Мы присо-
единяемся к другим и настоятельно призываем 
Израиль прекратить поселенческую деятельность, 
для того чтобы палестинская сторона согласилась 
на переговоры.

Мы отмечаем, что в последнее время Израиль 
принимает меры к тому, чтобы разрешить постав-
ки в Газу товаров первой необходимости. Тем не 
менее, блокада все еще остается в силе и отрица-
тельно сказывается на оказании крайне необходи-
мых услуг, на экономической деятельности и на 
развитии инфраструктуры. Мы не перестаем при-
зывать к полной отмене этой блокады. Сторонам 
также следует полностью выполнять положения 
достигнутого в ноябре 2012 года соглашения о пре-
кращении огня.

Специальный комитет связи на своем недав-
нем совещании, состоявшемся в прошлом месяце 
в Брюсселе, особо указал на срочную необходи-
мость ликвидации финансового дефицита пале-
стинского правительства, оцениваемого в теку-
щем году в 1,2 млрд. долл. США. В этом контексте 
международному сообществу необходимо и впредь 
откликаться на финансовые нужды Палестинской 
администрации.

Со времен Махатмы Ганди поддержка Индией 
палестинского дела остается твердой и неизменной. 
Индия стала первой неарабской страной, признав-
шей Государство Палестина. С тех пор узы друж-
бы Индии с палестинским народом лишь крепнут 
за счет регулярного взаимодействия. Являясь чле-
ном Совета Безопасности в 2011–2012 годах, Индия 
поддержала заявку Палестины на полноправное 
членство в Организации Объединенных Наций. В 
развитие такой поддержки Индия стала в ноябре 
2012 года одним из авторов резолюции 67/19 Гене-
ральной Ассамблеи, которой статус Палестины был 
повышен до государства-наблюдателя, не являюще-
гося членом Организации. Индия последовательно 
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и негуманных условий содержания палестинских 
заключенных и блокирования поставок товаров, 
гуманитарной помощи и горючего в сектор Газа.

Палестинские заключенные лишены прав на 
то, чтобы пользоваться основными товарами и 
услугами, среди которых — водоснабжение, про-
довольствие, медицинское обслуживание, образо-
вание, посещения и правовая защита. Кроме того, 
они подвергаются постоянному физическому и пси-
хологическому насилию. Недавняя смерть 64-лет-
него заключенного из-за медицинской халатности 
со стороны оккупирующей державы привела к оже-
сточенным столкновениям в Восточном Иерусали-
ме, Хевроне и других населенных пунктах на окку-
пированных территориях, где в результате приме-
нения Израилем чрезмерной силы десятки людей 
получили ранения и были убиты два палестинских 
подростка.

Лишь прекращение поселенческой политики, 
освобождение палестинских заключенных и отме-
на блокады сектора Газа позволят начать реальный 
политический процесс, который обеспечит мир в 
регион.

Куба будет и впредь оказывать поддержку 
палестинскому народу в его законной и справед-
ливой борьбе за самоопределение и создание неза-
висимого палестинского государства со столицей в 
Восточном Иерусалиме.

Куба призывает Израиль соблюдать нормы 
международного права и положить конец сво-
ей оккупации всех арабских территорий, а также 
вновь заявляет о своей поддержке усилий по обе-
спечению справедливого и прочного мира для всех 
народов ближневосточного региона.

Куба внимательно следит за развитием ситуа-
ции в Сирии и ее международными последствиями, 
сознавая то, что имеющаяся в нашем распоряжении 
информация зачастую является предметом мани-
пуляции. Вызывают тревогу призывы, которые 
звучат со стороны тех, кто пропагандирует смену 
режима в Сирии и полагается на применение силы и 
насилия. Вместо этого они должны способствовать 
ведению диалога и переговоров между сторонами.

Совет Безопасности не был задуман как 
инструмент, используемый некоторыми держава-
ми для того, чтобы провоцировать смену режима 
в отдельных странах. Есть основания для тревог 

в Совете Безопасности в отсутствие какого бы то 
ни было прогресса. Весьма прискорбно, что в сло-
жившейся в регионе обстановке, особенно на окку-
пированной палестинской территории, в том числе 
в Иерусалиме, не наблюдается никаких подвижек. 
Регион по-прежнему отмечен нестабильностью и 
отсутствием безопасности.

Главная политическая проблема на Ближнем 
Востоке заключается в систематической агрессии 
Израиля против Палестины. Совет Безопасности 
должен выполнить свою функцию по защите меж-
дународного мира и безопасности и безотлагатель-
но принять конкретные практические меры к тому, 
чтобы заставить Израиль прекратить злоупотре-
бления и противозаконные политику и практику 
в отношении палестинского народа. Своим пове-
дением Израиль намеренно попирает резолюции 
Организации Объединенных Наций и международ-
ное право, создает угрозу региональному и между-
народному миру и безопасности и нарушает права 
человека целого народа, допуская вопиющие, систе-
матические и бесчеловечные нарушения, которые 
этот орган должен осудить. Незаконная оккупация 
Израилем палестинских и других арабских терри-
торий остается главным препятствием для дости-
жения справедливого, прочного и всеобъемлющего 
урегулирования в ближневосточном регионе. Мира 
на Ближнем Востоке не будет до тех пор, пока про-
должается эта агрессия и игнорируются законные 
права палестинского народа.

Генеральная Ассамблея приняла историческую 
резолюцию 67/19, в которой большинство ее членов 
предоставили Палестине в Организации Объеди-
ненных Наций статус государства-наблюдателя, 
не являющегося ее членом. Куба поддержала эту 
резолюцию в соответствии со своей неизменной 
позицией поддержки дела палестинского народа и 
защиты его прав. Однако такая мера представляет 
собой лишь промежуточный шаг на пути к оконча-
тельному вступлению Палестины в Организацию 
Объединенных Наций в качестве ее полноправного 
государства-члена. Совет Безопасности должен без 
дальнейших отлагательств рассмотреть и одобрить 
представленную Палестиной в 2011 году просьбу о 
ее признании в качестве государства — члена Орга-
низации Объединенных Наций.

Сегодня обстановка в регионе является напря-
женной и взрывоопасной ввиду увеличения чис-
ла незаконных израильских поселений, тяжелых 



13-31192� 27

S/PV.6950 (Resumption 1)

Наконец, Куба вновь заявляет о своем осужде-
нии двойных стандартов, которые применяются в 
Совете Безопасности. С одной стороны, он может 
проявлять большую гибкость и пытаться обеспе-
чить рассмотрение определенных ситуаций в своих 
рамках с помощью различных видов давления. С 
другой стороны, когда ситуация не отвечает инте-
ресам отдельных стран, он не спешит действовать 
или просто не может действовать, как это происхо-
дит в случае с Палестиной. Несмотря на принятие 
этим органом десятков резолюций, так и не достиг-
нуто никакого прогресса в вопросе создания пале-
стинского государства со столицей в Восточном 
Иерусалиме. Он продемонстрировал свою неспо-
собность предоставить Палестине вполне заслу-
женный статус полноправного члена Организации 
Объединенных Наций и не принимает никаких мер 
для того, чтобы остановить продолжающиеся нару-
шения в отношении палестинского народа, совер-
шаемые Израилем, оккупирующей державой.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Шри-Ланки.

Г-н Силва (Шри-Ланка) (говорит по-английски): 
Я присоединяюсь к другим ораторам и также выра-
жаю Вам, г-н Председатель, признательность за 
созыв этих важных прений. Делегация Шри-Ланка 
присоединяется к заявлению, сделанному предста-
вителем Ирана от имени Движения неприсоедине-
ния (ДН).

Мир не должен забывать о тяжелом гумани-
тарном положении палестинцев на оккупирован-
ной палестинской территории, особенно в Газе, где 
сложилась весьма нестабильная обстановка. Мы 
подчеркиваем настоятельную необходимость того, 
чтобы руководство прекратило политику и прак-
тику маргинализации и угнетения палестинцев на 
их собственной земле. Согласно международному 
гуманитарному праву, необходимо обеспечивать 
защиту гражданского населения на оккупирован-
ных территориях. Вызывает сожаление то, что 
по-прежнему применяется безнравственная прак-
тика, что может подорвать возможность урегулиро-
вания на основе концепции сосуществования двух 
государств.

Поселенческая деятельность противоречит ста-
тье 49 четвертой Женевской конвенции (1949) и поэ-
тому является фактором, провоцирующим рециди-
вы насилия в регионе. Международное сообщество 

по поводу намерений потворствовать тому, чтобы 
Совет Безопасности принимал меры и выступал с 
заявлениями, цель которых — обострить насилие, 
подорвать суверенное правительство, породить 
отсутствие безопасности и ввергнуть страну в 
социальный и гуманитарный кризис с непредсказу-
емыми последствиями.

Обязательство Совета Безопасности состоит в 
том, чтобы содействовать миру, а не насилию; пре-
дотвращать дестабилизацию, а не финансировать, 
вооружать и обучать тех, кто занимается дестаби-
лизацией обстановки, а также защищать ни в чем 
не повинных людей, а не использовать их и мани-
пулировать ими, преследуя геополитические цели. 
Это также ответственность Организации в целом.

Куба выступает против маневров НАТО, 
направленных на то, чтобы Совет Безопасности 
одобрил агрессию против Сирии. Она также осуж-
дает причастность средств массовой информации, 
которые, как правило, искажают действительность 
и не несут ответственности за свои действия.

Куба разделяет озабоченность по поводу гибе-
ли ни в чем не повинных людей в Сирии и в других 
районах мира. Она также осуждает акты насилия, 
совершаемые в отношении беззащитного граждан-
ского населения всеми сторонами, участвующими в 
любом конфликте.

Гражданская война в Сирии или вмешатель-
ство иностранных сил будут иметь серьезные 
последствия для международного мира и безопас-
ности, особенно в ближневосточном регионе. Мы 
осуждаем попытки использовать предполагаемую 
защиту человеческих жизней в качестве предлога 
для иностранного вмешательства, будь то напря-
мую или путем оказания поддержки нерегулярным 
вооруженным группам, включая использование 
наемников, которые лишь сеют разрушение и мно-
жат число погибших.

Куба вновь подтверждает право сирийского 
народа на полное осуществление своего самоопре-
деления и суверенитета без иностранного вмеша-
тельства или какого-либо иного вмешательства. 
Роль международного сообщества в этот сложный 
для одного из государств — членов Организации 
Объединенных Наций момент заключается в оказа-
нии помощи, с тем чтобы поддерживать мир и ста-
бильность в этой стране.
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достижения более высокой цели, заключающейся в 
установлении мира.

Важно продолжить взаимодействие в рамках 
процесса поиска решений для справедливого и 
прочного урегулирования ситуации на Ближнем 
Востоке. Шри-Ланка поддерживает выполнение 
резолюций Генеральной Ассамблеи по осущест-
влению неотъемлемых прав палестинского народа 
на государственность и достижению урегулирова-
ния на основе концепции сосуществования двух 
государств в пределах границ, существовавших до 
1967 года. Жизнеспособность решения на основе 
сосуществования двух государств будет зависеть 
от политического единства и улучшения эконо-
мического положения палестинского народа, и мы 
уверены, что внутренние усилия по примирению в 
Палестине будут продолжаться. Прогресс, достиг-
нутый Палестинской администрацией, несмотря на 
серьезные политические и экономические трудно-
сти, заслуживает всяческих похвал.

Шри-Ланка поддерживает заявление Палести-
ны о приеме в полноправные члены Организации 
Объединенных Наций, и мы надеемся, что Совет 
Безопасности рассмотрит его положительно.

В заключение Шри-Ланка приветствует заявле-
ние. сделанное в знак солидарности с палестинским 
народом и Государством Палестина и принятое на 
последнем специальном заседании Комитета по 
осуществлению неотъемлемых прав палестинского 
народа, которое состоялось в Каракасе.

Председатель (говорит по-французски): Cлово 
предоставляется представителю Туниса.

Г-н Хиари (Тунис) (говорит по-арабски): Пре-
жде всего, хотел бы от всего сердца поздравить Вас, 
г-н Председатель, с избранием на пост Председате-
ля Совета в текущем месяце и поблагодарить Вас 
за проведение нынешних открытых прений, посвя-
щенных рассмотрению ситуации на Ближнем Вос-
токе, включая палестинский вопрос. Я также бла-
годарю заместителя Генерального секретаря Джеф-
фри Фелтмана за сегодняшний брифинг.

Нынешние прения приходятся на тот момент, 
когда мирные усилия достигли очень трудной ста-
дии. Тупиковая ситуация на переговорах сохраня-
ется на протяжении многих лет и, как представля-
ется, нет никакой надежды на выход из этого тупи-
ка и возобновление переговоров для достижения 

неоднократно призывало к «замораживанию» 
поселенческой деятельности. Совет Безопасности, 
Генеральная Ассамблея, Совет по правам челове-
ка, Экономический и Социальный Совет и Между-
народный Суд — все они осудили поселенческую 
деятельность как незаконную. Прекращение этой 
практики, которая приводит к огромным человече-
ским страданиям и непрекращающимся столкно-
вениям на оккупированных территориях, является 
важным шагом, который необходимо предпринять 
в целях улучшения ситуации на местах, а также для 
укрепления доверия.

Блокада Газы привела к тому, что около 
80 процентов семей в этом районе зависит от гума-
нитарной помощи Организации Объединенных 
Наций для того, чтобы выжить. Ограничения на 
ввоз и вывоз товаров подрывают экономический 
рост. Эти ограничения необходимо отменить в 
соответствии с резолюцией 1860 (2009), посколь-
ку это будет в значительной мере способствовать 
улучшению экономического положения Газы и бла-
госостояния народа.

Шри-Ланка также поддерживает деятельность 
учреждений Организации Объединенных Наций 
на оккупированной палестинской территории, в 
том числе Ближневосточного агентства Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ и Управления 
по координации гуманитарных вопросов, которые 
продолжают удовлетворять основные потребности 
большинства жителей Газы.

Обе стороны в конфликте должны создать 
условия, необходимые для содействия установле-
нию мира. Назрела настоятельная необходимость 
в осуществлении мер по укреплению взаимного 
доверия в поддержку усилий с целью возобновле-
ния диалога и переговоров по вопросам существа. 
Израиль должен обеспечить защиту палестинско-
го гражданского населения на оккупированных 
территориях и воздерживаться от действий, кото-
рые противоречат установленным нормам между-
народного права и практике. Мы также помним о 
потребностях Израиля в области безопасности. 
Неизбирательные нападения на израильское граж-
данское население, включая ракетные обстрелы 
Израиля из сектора Газа, будут усугублять разно-
гласия между сторонами. Мы призываем обе сто-
роны проявлять максимальную сдержанность в 
интересах безопасности гражданского населения и 
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основные требования для возобновления мирного 
процесса.

Тунис вновь подтверждает, что установление 
справедливого и прочного мира на Ближнем Восто-
ке требует совместных усилий, которые могут быть 
реализованы только при условии ухода Израиля 
со всех палестинских и арабских оккупированных 
территорий, включая Арабские Сирийские Голаны, 
на границы, существовавшие до 1967 года, и при-
знания независимости и суверенитета Государства 
Палестина со столицей в Восточном Иерусалиме на 
основе решения, предусматривающего сосущество-
вание двух государств — Израиля и Палестины, — 
живущих бок о бок друг с другом и поддерживаю-
щих мирные отношения между собой.

Мы также выражаем нашу глубокую обеспо-
коенность в связи с ситуацией в братской Сирии, 
где продолжающиеся убийства и разрушения обо-
рачиваются серьезными последствиями для самой 
Сирии и всего региона, особенно на гуманитарном 
уровне. Мы вновь заявляем о нашей поддержке 
стремлений сирийского народа к свободе, уваже-
нию человеческой личности и демократии и напо-
минаем о резолюциях, принятых на последнем 
арабском саммите в Дохе, о которых упомянул 
представитель Лиги арабских государств в своем 
выступлении. Мы также обращаем внимание на 
необходимость скорейшего выхода на политическое 
решение, чтобы положить конец кризису, c кото-
рым больше нельзя мириться и который не может 
больше продолжаться, и одновременно выступаем 
в поддержку единства сирийцев и территориальной 
целостности Сирии.

Председатель (говорит по-английски): Cлово 
предоставляется представителю Норвегии.

Г-н Педерсен (Норвегия) (говорит по-английски): 
Для того чтобы участники заседания смогли вер-
нуться домой до полуночи, я решил распространить 
среди присутствующих текст своего выступления, а 
не зачитывать его полностью.

Гражданская война в Сирии — это катастро-
фа, на завершение которой в ближайшее время 
вряд ли стоит рассчитывать. Ситуация, в которой 
оказались миллионы граждан в Сирии и сосед-
них странах, продолжает ухудшаться и приобрела 
невиданные масштабы. Страна лежит в руинах, и 
сирийское государство постепенно сползает к кол-
лапсу. В результате обстрела ракетами и тяжелой 

прочного, справедливого и всеобщего мира, кото-
рый положил бы конец оккупации и подтвердил 
признание Палестинского Государства в качестве 
независимого и суверенного государства в грани-
цах от 4 июня 1967 года и со столицей в Восточном 
Иерусалиме.

Мы считаем, что всю полноту ответственности 
за это несет Израиль как оккупирующая держава, 
который уклоняется от выполнения взятых им обя-
зательств, серьезно нарушает нормы международ-
ного права и базовые требования мирного процесса 
и продолжает проводить политику свершившегося 
факта, аннексируя все новые и новые палестинские 
территории, осуществлять иудаизацию Иерусали-
ма и возводить вокруг него разделительную стену, 
что мы решительно осуждаем. Израиль занимается 
насильственным выселением и отменил удостове-
рения личности палестинцев, а также наращивает 
и активизирует свою поселенческую деятельность 
и свои кампании, ведущие к эскалации насилия со 
стороны поселенцев в отношении палестинцев и 
против исламских и христианских культовых мест, 
включая мечеть Аль-Акса. Нынешнее насилие, 
которому подвергаются палестинские заключен-
ные на глазах всего мира, является грубым наруше-
нием принципов прав человека и международного 
гуманитарного права.

Требуются решительные и безотлагательные 
действия со стороны международного сообщества, 
чтобы положить конец кровопролитию, которое не 
должно продолжаться и с которым нельзя мирить-
ся и которое чревато риском эскалации ситуации в 
любой момент, особенно в свете проводимой Изра-
илем политики произвольных арестов палестинцев, 
в том числе женщин и детей. Действия Израиля как 
оккупирующей державы за последние десятилетия 
можно охарактеризовать как форму коллективного 
наказания, и международное сообщество не может 
больше оправдывать их перед лицом нынешнего и 
последующих поколений.

Мы считаем, что возобновление переговоров 
на справедливой и честной основе требует прекра-
щения этих действий на оккупированных терри-
ториях, включая Восточный Иерусалим, урегули-
рования проблемы палестинских заключенных в 
израильских тюрьмах и незамедлительной отмены 
блокады Газы. Все эти меры базируются на прин-
ципах международной законности и составляют 
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суннитах, шиитах или христианах, все сирийцы 
должны участвовать в формировании будущего 
Сирии.

Мы сталкиваемся с гуманитарным кризисом 
громадных размеров. Правительство Сирии демон-
стрирует полное равнодушие к гуманитарным 
последствиям своей неизбирательной тактики веде-
ния боевых действий. Оппозиционные группы так-
же несут вину за серьезные нарушения основных 
гуманитарных принципов в части защиты гума-
нитарного персонала и имущества. Поэтому мы 
призываем правительство Сирии и оппозиционные 
группы соблюдать нормы международного гума-
нитарного права и основные права человека и воз-
держиваться от преступной практики гендерного 
насилия. Виновные в преступлениях против чело-
вечности и военных преступлениях должны быть 
привлечены к ответственности.

С марта 2011 года Норвегия на цели оказания 
гуманитарной помощи сирийским беженцам и тем, 
кто страдает в самой Сирии, выделила 75 млн. долл. 
США.

А сейчас разрешите мне перейти к ближнево-
сточному мирному процессу. 19 марта Норвегия 
председательствовала на весенней встрече донор-
ских групп в поддержку Палестины — в Специ-
альном комитете связи (СКС), — которая прошла 
в Брюсселе. Со времени создания СКС, в задачу 
которого входит закладка фундамента палестин-
ского государства и укрепление его органов вла-
сти, прошло двадцать лет. Для достижения успеха 
процесс государственного строительства должен 
сопровождаться серьезными шагами по реализации 
решения, предусматривающего сосуществование 
двух государств. Если такое видение не будет реа-
лизовано, готовность доноров помогать, конечно, 
ослабнет.

Финансовое положение остается серьезным. 
Палестинских доходов недостаточно для сбалан-
сирования бюджета, а взносы доноров в послед-
ние годы сократились. В прошлом году бюджет-
ный дефицит Палестинской администрации достиг 
1,4 млрд. долл. США, из которых доноры покрывают 
лишь 826 млн. долл. США. На встрече в Брюсселе 
доноры пообещали продолжать оказывать финан-
совую помощь, в результате чего объем их взно-
сов может в 2013 году достичь 1 млрд. долл. США. 
Такая сумма поможет восполнить значительную 

артиллерией, интенсивность которого растет чудо-
вищными темпами, уничтожаются городские квар-
талы и целые города. Похоже, что нет конца стра-
даниям гражданского населения. На наших глазах 
совершаются жестокие и массовые убийства. Кон-
фликт перекинулся через границы и угрожает ста-
бильности региона.

Паралич, охвативший Совет, только усугубля-
ет ситуацию. В результате динамика конфликта все 
больше пропитывается логикой насилия. Норвегия 
настоятельно призывает Совет занять четкую и 
единую позицию и потребовать прекращения мас-
совых нарушений норм международного гумани-
тарного права. Международное сообщество долж-
но как минимум выступить в поддержку базовых 
принципов международного гуманитарного права, 
даже если у него нет единого мнения о том, как 
выйти на политическое решение.

Мы настоятельно призываем все страны пере-
стать поставлять оружие в Сирию. Политическое 
урегулирование конфликта — единственный путь 
избавить сирийцев от дальнейших страданий, за 
которые режим несет главную ответственность. 
Поэтому мы посылаем Асаду следующий сигнал: он 
должен начать процесс передачи исполнительной 
власти с целью подготовить почву для полноцен-
ного политического перехода к плюралистической 
и представительной Сирии. Мы посылаем оппози-
ции следующий сигнал: она должна способствовать 
налаживанию активного политического диалога и 
вести переговоры в рамках Женевского коммюнике 
(S/2012/523). В адрес членов Совета Безопасности 
наш сигнал будет следующим: они должны найти 
путь для продвижения политического перехода на 
базе Женевского коммюнике. Мы должны оказать 
всестороннюю поддержку в работе Совместного 
специального представителя Брахими.

Норвегия выступает в поддержку демократи-
ческой, плюралистической и единой Сирии после 
ухода Асада. Мы поддерживаем оппозиционные 
группы в их стремлении организоваться на более 
широкой и представительной основе. В сложившей-
ся ситуации Норвегия считает сирийскую наци-
ональную коалицию законным представителем 
сирийского народа. Мы должны успешно справить-
ся с задачей улучшения положения всех сирийцев 
и обеспечить защиту прав всех групп меньшинств. 
Поэтому независимо от того, идет ли речь о муж-
чинах или женщинах, алавитах, друзах, курдах, 
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Они придумывают новые понятия с целью 
замаскировать свои истинные намерения и исполь-
зуют самые современные военные технологии, что-
бы убивать ни в чем не повинных мирных граждан, 
в том числе женщин, детей и стариков. Они поддер-
живают раздел национальных государств, разжи-
гают этнические, религиозные и культурные кон-
фликты и стремятся навязать политические моде-
ли, совершенно не учитывающие реальности стран, 
у которых есть собственные исторические тради-
ции. Они поддерживают наемников и распростра-
няют терроризм, чтобы изменить политические и 
правовые структуры стран и похитить их ценности. 
Средства массовой информацию создают этим тер-
рористам ауру борцов за независимость и демокра-
тию. Такая интервенционистская политика торпе-
дирует мир и стабильность на Ближнем Востоке.

Венесуэла обеспокоена милитаристскими дей-
ствиями Израиля против палестинского народа. 
Эта оккупирующая держава систематически нару-
шает права человека героического народа. Госу-
дарство Израиль содержит около 5000 политиче-
ских заключенных в плачевных условиях. Произ-
вольные аресты, притеснения и запугивание стали 
повседневной практикой. Строительство незакон-
ных поселений на оккупированных палестинских 
территориях и преступная блокада жителей Газы 
продолжаются. По оценкам ЮНИСЕФ, ежегодно 
израильская армия, полиция и агенты службы без-
опасности арестовывают, допрашивают и заключа-
ют под стражу примерно 700 палестинских детей в 
возрасте от 12 до 17 лет.

За прошедшее десятилетие документально 
подтверждено 7000 случаев жестокого, бесчело-
вечного и унижающего достоинство обращения с 
заключенными в израильских тюрьмах. С 1947 года 
Государство Израиль систематически не выполня-
ет соответствующие резолюции Организации Объ-
единенных Наций, касающиеся решения, предус-
матривающего сосуществование двух государств. 
Израиль не выполняет также и свои обязательства 
по Уставу Организации Объединенных Наций. Он 
игнорирует положения Устава Организации Объ-
единенных Наций и нормы международного гума-
нитарного права, особенно четвертой Женевской 
конвенции о защите гражданского населения во 
время войны. Никто не сомневается в том, что за 
сложившуюся ситуацию несут ответственность те, 

часть бюджетного дефицита Палестины в теку-
щем году, но она не поможет решить долгосрочные 
проблемы.

Сегодня целесообразность нынешнего под-
хода ставят под сомнение все больше и больше 
доноров. Ввиду отсутствия существенных подви-
жек или признаков быстрого возобновления пере-
говоров они опасаются, что на деле мы финанси-
руем постоянную оккупацию. Недавняя отставка 
премьер-министра Файяда свидетельствует об уси-
лении чувства разочарования среди палестинцев. 
Я отдаю дань уважения моему хорошему другу 
г-ну Файяду за его многолетнюю напряженную 
работу по созданию устойчивой палестинской эко-
номики и построения прочного фундамента нового 
палестинского государства.

Сторонам нужно вновь подтвердить свою при-
верженность решению, предусматривающему сосу-
ществование двух государств. Израильская оккупа-
ция и поселенческая деятельность остаются глав-
ной проблемой и должны прекратиться. Должны 
также прекратиться и ракетные обстрелы Израиля 
из Газы. Доноры хотят видеть конкретный про-
гресс до следующей встречи СКС, которая состо-
ится в сентябре и пройдет на политическом уровне. 
Нам нужно решить сложные вопросы, касающиеся 
дальнейшей актуальности наших донорских уси-
лий и стратегий. Я призываю доноров продолжать 
предоставлять Палестинской администрации сред-
ства в этот трудные переходный период.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
предоставляю слово представителю Боливарианской 
Республики Венесуэла.

Г-н Валеро Брисеньо (Боливарианская Республи-
ка Венесуэла) (говорит по-английски): Боливарианская 
Республика Венесуэла присоединяется к заявлению, 
сделанному Постоянным представителем Исламской 
Республики Иран г-ном Мохаммедом Хазаи от имени 
Движения неприсоединения.

Содействие строительству на Ближнем Вос-
токе справедливого, всеобъемлющего и прочного 
мира — это одна из главных задач Организации 
Объединенных Наций. В прошлом неуважение тер-
риториальной целостности, суверенитета и права 
на самоопределение стран Юга было постоянной 
практикой колониалистов и империалистов. Для 
сохранения их уже сомнительной гегемонии эта 
практика до сих пор используется и сегодня.
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Правительство Боливарианской Республики 
Венесуэла считает, что Сирия заслуживает уваже-
ния. Единственный путь урегулирования конфлик-
та в этой стране состоит в политическом диалоге 
между сирийскими властями и оппозицией, т.е. в 
достижении согласия между самими сирийцами. 
Мы поддерживаем усилия Совместного специаль-
ного представителя Организации Объединенных 
Наций и Лиги арабских государств по Сирии посла 
Лахдара Брахими. Мы выражаем озабоченность 
попытками умалить или использовать в неблаго-
видных целях важность посредничества и диало-
га, как главных средств достижения мира, а так-
же выражаем обеспокоенность безответственным 
стремлением разжечь войну с целью развала суве-
ренного государства.

Венесуэла выражает сожаление в связи с тем, 
что оружие поставляется извне группам, которые 
занимаются террористической деятельностью и 
отказываются участвовать в любом политическом 
диалоге. Такое вмешательство иностранных держав 
является явным нарушением принципов суверени-
тета, территориальной целостности и политической 
независимости, поскольку они применимы к Сирий-
ской Арабской Республике. Поощрение дипломати-
ческого признания Организацией Объединенных 
Наций нерегулярных формирований, действующих 
независимо от сирийского государства и прибегаю-
щих к насилию и терроризму для достижения своих 
политических целей, создает нежелательный преце-
дент для международного права. Поиски решения 
сирийцами на основе переговоров — необходимая, 
неотложная и крайне важная задача. Мы призываем 
к миру и будем поддерживать усилия всех тех, кто 
искренне к нему стремится.

В Венесуэле мы высоко ценим непреходя-
щие ценности — жизнь и мир — и будем отста-
ивать принципы национального суверенитета и 
самоопределения.

Председатель (говорит по-английски): Я предо-
ставляю слово представителю Малайзии.

Г-н Абдулла (Малайзия) (говорит по-английски): 
Г-н Председатель, я хотел бы поблагодарить Вас и 
Вашу страну, Руанду, за созыв сегодняшних важ-
ных открытых прений по вопросу о положении на 
Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос. 
Моя делегация хотела бы также выразить призна-
тельность заместителю Генерального секретаря по 

кто своими действиями или бездействием поддер-
живают такую политику.

После того как Генеральная Ассамблея при-
няла резолюцию 67/19 о представлении Палестине 
статуса государства-наблюдателя при Организации 
Объединенных Наций, не являющегося ее членом, 
оккупирующая держава перекрыла поток налого-
вых поступлений палестинцев и публично заявила 
о своем намерении продолжать строить незакон-
ные поселения, чтобы лишить жизнеспособности 
палестинское государство. Оккупирующая держа-
ва предпринимает попытки изменить культурную и 
историческую самобытность палестинского народа 
и, таким образом, посягает на его территориальную 
целостность и право на самоопределение.

Народ Венесуэлы восхищается стойкостью 
палестинского народа и поддерживает стремление 
Палестины стать полноправным членом Организа-
ции Объединенных Наций в соответствии с поло-
жениями ее Устава. Мы требуем, чтобы Израиль 
отошел к границам, существовавшим до 1967 года, 
как это предусматривает резолюция 242 (1967). 
Мы поддерживаем право палестинцев на то, чтобы 
Восточный Иерусалим был их столицей. Мы тре-
буем предоставить палестинским беженцам воз-
можность осуществления их права на возвращение 
на родину. Мы требуем освободить палестинских 
заключенных и прекратить оккупацию сирийских 
Голан. Виновные в совершении преступлений, 
которые по Римскому статуту подсудны Между-
народному уголовному суду, должны заплатить за 
свои противоправные действия.

Наша делегация подчеркивает важность спе-
циального заседания Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа, которое 
состоялось в Каракасе 17–18 апреля. На этом засе-
дании министр иностранных дел палестинского 
государства г-н Рияд аль-Малки отметил, что бес-
человечное и преступное отсечение палестинцев от 
зон, объектов, дорог и транспорта, а также полити-
ка выдачи разрешений только израильтянам сви-
детельствуют о применении на оккупированных 
палестинских территориях практики апартеида. 
Совершенно недопустимо, что палестинцы долж-
ны получать специальное разрешение на въезд на 
собственную территорию и передвижение по ней. 
Венесуэла одобряет такую оценку палестинского 
министра иностранных дел.
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и запугивания в отношении палестинцев, пред-
намеренно захватывают, похищают или наносят 
ущерб принадлежащим палестинцам оливковым 
рощам во время сбора урожая. Даже воду из водо-
носных горизонтов в регионе поселенцы отводят 
в израильские ирригационные системы, чтобы ее 
использовать, в том числе, для орошения сельско-
хозяйственных культур, первоначально выращен-
ных палестинцами. Несложно догадаться, кто же 
выиграет от продажи водных ресурсов по завышен-
ным ценам ее законным палестинским владельцам, 
которым отказывают в праве на бурение водяных 
скважин на своей земле.

К сожалению, наряду с координацией стро-
ительства домов израильскими поселенцами на 
уровне деревень на палестинской земле, на макро-
уровне осуществляется аналогичная степень коор-
динации планирования и развития района «E-1» в 
целях подрыва будущего и жизнеспособности Госу-
дарства Палестина. Международное сообщество, 
возможно, спохватилось слишком поздно, чтобы 
воспрепятствовать незаконной поселенческой дея-
тельности, но сейчас мы должны без колебаний 
осудить и принять меры в отношении случаев наси-
лия со стороны поселенцев и других незаконных 
действий, прежде чем последствия их станут еще 
больше масштабными.

Незаконная блокада Газы сохраняется, несмо-
тря на безотлагательную необходимость урегули-
рования там серьезной гуманитарной ситуации, в 
особенности в плане продовольственной безопас-
ности ее населения. Израиль также продолжает 
ограничивать ввоз строительных материалов, в 
том числе материалов, которые можно было бы 
использовать для строительства столь необходи-
мых учебных и медицинских объектов. Оккупиру-
ющая держава, буквально, ликвидирует элементы 
мирного процесса, обрекая тем самым население на 
голодную смерть. В этой связи Малайзия требует 
полного и незамедлительного прекращения неза-
конной блокады. Что остается делать палестинцам, 
когда забирают их дома, землю, продовольствие, 
воду, рощи, мечети, школы и больницы? Существу-
ет много ошибок, которые должны быть рассмотре-
ны в связи с вопросом о Палестине. В этой связи 
Малайзия вновь заявляет о своей поддержке суще-
ствования независимого Государства Палестина на 
всех палестинских территориях, оккупированных 

политическим вопросам г-ну Джеффри Фелтману 
за его брифинг. Малайзия присоединяется к заяв-
лениям, с которыми выступили, соответственно, 
представители Ирана — от имени Движения непри-
соединения, и Джибути — от имени Организации 
исламского сотрудничества.

Позвольте мне, прежде всего, рассмотреть 
вопрос, являющийся первостепенным приорите-
том для моей делегации, — ухудшение ситуации на 
оккупированной палестинской территории. Несмо-
тря на состоявшийся в прошлом месяце визит пре-
зидента Соединенных Штатов на Ближний Восток, 
мы пока не видим какого-либо значимого прогресса 
в достижении решения на основе концепции сосу-
ществования двух государств. Малайзия глубоко 
обеспокоена условиями жизни тысяч палестинских 
заключенных и задержанных лиц, которых окку-
пирующая держава незаконно содержит под стра-
жей. Насмешкой над верховенством права являет-
ся тот факт, что Израиль, то и дело провозглашая 
себя единственной демократией на Ближнем Вос-
токе, незаконно содержит под стражей избранных 
палестинских должностных лиц, а также женщин 
и детей. Мы крайне озабочены тем, что целый ряд 
задержанных умерли в тюрьме в результате, как 
опасаются многие палестинцы, пыток, применяе-
мых израильскими тюремщиками. Моя делегация 
также осуждает несоразмерное применение наси-
лия в отношении мирных демонстрантов, протесту-
ющих против жестокого обращения с палестински-
ми заключенными, в результате чего, к сожалению, 
также погибло несколько подростков.

Малайзия неизменно и решительно осужда-
ет продолжающуюся поселенческую деятельность 
Израиля, которую Генеральная Ассамблея, Совет 
по правам человека, Экономический и Социальный 
Совет и Международный Суд, а также сам Совет Без-
опасности объявили незаконными. Если эти орга-
ны, действительно, искренне считают, что данные 
поселения должны быть объявлены незаконными, 
они должны присоединиться к Малайзии и осудить 
еще более отвратительную практику, мешающую 
палестинцам строить на своей собственной земле и 
обрабатывать ее. Не нужно обманывать самих себя, 
полагая, что израильские поселенцы просто осваи-
вают пустующие земельные участки и незадейство-
ванные ресурсы в поисках лучшей доли. Суровая 
реальность состоит в том, что эти незаконные посе-
ленцы последовательно совершают акты насилия 
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Примерно 200 000 человек являются внутренне 
перемещенными лицами в Сирии, и 42 000  чело-
век бежали в Ливан, где положение в палестинских 
лагерях, мягко говоря, весьма сложное. Такой пово-
рот событий должен стать тревожным сигналом для 
международного сообщества и помочь ему осознать 
настоятельную необходимость найти справедливое 
и прочное решение проблемы палестинских бежен-
цев, как это предусмотрено в резолюции 194 (III) 
Генеральной Ассамблеи. Они ждут этого в течение 
вот уже 65 лет. Гражданская война также привлек-
ла внимание к нерешенному вопросу об оккупиро-
ванных сирийских Голанах, в отношении которых 
также нужен план действий Совета Безопасности в 
свете развития событий на местах.

Поскольку с момента проведения последних 
открытых прений (см. S/PV.6906) в мирном про-
цессе не было достигнуто никакого прогресса, я 
сосредоточуcь на роли Совета Безопасности и на 
некоторых произошедших на оккупированных 
палестинских территориях событиях, однозначно 
свидетельствующих о суровой правде оккупации и 
о том, что в отличие от мирного процесса ситуация 
на местах далека от стагнации.

В этой связи мы обращаем внимание на ухуд-
шение ситуации палестинцев, характеризующееся 
значительным увеличением среди них числа погиб-
ших и раненых от рук израильских солдат, а так-
же непрекращающемся насилием со стороны посе-
ленцев, дальнейшим уничтожением имущества 
палестинцев — так, с начала года было разрушено 
в общей сложности 192 объекта, что, по информа-
ции Управления по координации гуманитарных 
вопросов, привело к перемещению 355 человек, — 
поселенческой деятельностью, которая продолжа-
ется и даже активизировалась в последнее время и 
которая является незаконной по международному 
гуманитарному праву и должна быть полностью 
прекращена, высоким числом палестинских детей в 
возрасте от 12 до 17 лет, которые ежегодно подвер-
гаются аресту, вызываются для допроса и заключа-
ются Израилем под стражу — по данным ЮНИСЕФ, 
таких случаев насчитывается до 700 в год; а также 
тем фактом, что, как представляется, сформирова-
лась тенденция, указывающая на плохое обращение 
с задержанными детьми.

И, наконец, Исландия хотела бы воспользо-
ваться этой возможностью и настоятельно при-
звать палестинцев активизировать свои усилия для 

Израилем в 1967 году, в том числе со столицей в 
Восточном Иерусалиме.

Малайзия также хотела бы подчеркнуть свою 
обеспокоенность ситуацией в Сирии. Мы всег-
да считали, что политическое урегулирование 
кризиса там достижимо, но в основе его должны 
быть резолюции 2042 (2012) и 2043 (2012), а так-
же совместное коммюнике Группы действий по 
Сирии, опубликованное в Женеве 30 июня 2012 года 
(S/2012/523, приложение). Моя делегация подчерки-
вает необходимость проведения под руководством 
сирийцев всеобъемлющего политического процес-
са, который был бы приемлемым для сирийско-
го народа и учитывал его коллективные чаяния и 
законные права.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Исландии.

Г-жа Гуннарсдоуттир (Исландия) (говорит 
по-английски): Когда на прошлой неделе вновь 
открыли зал Совета Безопасности, было отмечен, 
что этот зал, возможно, самый важный в мире. И 
это справедливо с учетом ответственности Совета 
за поддержание международного мира и безопас-
ности в соответствии с Уставом Организации Объ-
единенных Наций. Однако, что касается ситуации в 
Сирии и израильско-палестинского конфликта, то 
очевидно, что Совет не смог выполнить свои соот-
ветствующие обязанности. В этих двух случаях 
Совет оказался в стороне из-за своей собственной 
пассивности. Это не только негативно сказывает-
ся на Организации Объединенных Наций и членах 
Совета, это также подрывает международный мир. 
В этой связи Исландия полностью поддерживает 
мнения, высказанные руководителями различных 
учреждений Организации Объединенных Наций 
в статье, опубликованной в «Нью-Йорк таймс» 
15 апреля, которая заканчивалась так: «Хватит! 
Мобилизуйте и используйте сейчас свое влияние 
для того, чтобы спасти народ Сирии и регион от 
катастрофы». Совет не может позволить себе ждать, 
когда на наших глазах идет уничтожение Сирии. 
Должно быть найдено политическое решение.

Это подводит меня к нерешенному вопросу о 
положении палестинских беженцев, поскольку им 
вновь пришлось сняться со своих мест в результате 
гражданской войны в Сирии. Из полмиллиона пале-
стинских беженцев в Сирии 400 000 человек в насто-
ящее время нуждаются в гуманитарной помощи. 
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прогресса. В этой связи Индонезия по-прежнему 
активно поддерживает решение о сосуществовании 
двух государств — Израиля и жизнеспособной и 
независимой Палестины со столицей в Восточным 
Иерусалиме, государств, живущих бок о бок в мире 
и безопасности, руководствуясь принципом «зем-
ля в обмен на мир» и необходимостью построения 
справедливого и всеобъемлющего мира в соответ-
ствии с надлежащими резолюциями Совета Без-
опасности, «дорожной картой» «четверки», а также 
Арабской мирной инициативой.

Тем не менее, политика Израиля на оккупиро-
ванных палестинских территориях, особенно про-
должающаяся незаконная поселенческая деятель-
ность, по-прежнему выступают непреодолимым 
препятствием на пути достижения этой цели. Посе-
ленческая активность Израиля не только обостря-
ет проблему фрагментации Западного берега, но и 
свидетельствует о полном отсутствии с его сторо-
ны заинтересованности в диалоге с палестинцами в 
рамках справедливых и реалистичных переговоров.

Гуманитарная ситуация в секторе Газа 
по-прежнему сложная ввиду того, что жесткая 
израильская блокада мешает перемещению людей 
и товаров, что ведет к росту безработицы, сокра-
щению частного сектора и свертыванию экономи-
ческой деятельности. Поэтому Индонезия вновь 
настоятельно призывает Израиль перестать игно-
рировать и нарушать соответствующие резолюции 
Организации Объединенных Наций и нормы меж-
дународного права, что до сих пор не имело для 
него никаких последствий.

С сожалением вынуждены констатировать, что 
за прошедший год произошло лишь одно отрадное 
для Палестины событие. Это принятие в ноябре 
прошлого года исторического решения о принятии 
Палестины в Организацию Объединенных Наций в 
качестве государства-наблюдателя, не являющего-
ся ее членом.

К сожалению, за этим решением Генеральной 
Ассамблеи последовали весьма агрессивные ответ-
ные меры со стороны Израиля. Мы весьма обеспо-
коены тем, что Израиль продолжает свою бесчело-
вечную практику незаконных задержаний и аре-
стов, жертвами которой стали тысячи палестинцев, 
в том числе дети и женщины, по-прежнему подвер-
гающиеся жестокому обращению, испытывающие 
моральные и физические страдания и не имеющие 

достижения примирения, а это, прежде всего, в их 
собственной власти.

Исландия вновь хотела бы обратиться к Совету 
Безопасности с призывом играть более активную 
роль в урегулировании палестино-израильско-
го конфликта ввиду весьма неравного положения 
сторон и с учетом необходимости принятия бес-
пристрастных мер, таких как визиты в Государство 
Палестина, подтверждение незаконности поселе-
ний и принятие заявки Государства Палестина о 
приеме в члены Организации Объединенных Наций 
в свете всеобъемлющей поддержки ее государства-
ми-членами неотъемлемого права палестинцев на 
самоопределение.

И, наконец, что касается Сирии, то Исландия 
хотела бы вновь подтвердить свой призыв к Сове-
ту передать существующую там с марта 2011 года 
ситуацию на рассмотрение Международного уго-
ловного суда, а также выработать общую позицию в 
вопросе о том, как прекратить гражданскую войну 
в Сирии и смягчить ее гуманитарные последствия.

Председатель (говорит по-английски): Я предо-
ставляю слово представителю Индонезии.

Г-н Перкайя (Индонезия) (говорит по-английски): 
Прежде всего, позвольте мне поблагодарить Руанду, 
Председателя Совета Безопасности в этом месяце, за 
созыв нынешних открытых прений. Мы также при-
знательны заместителю Генерального секретаря по 
политическим вопросам г-ну Джеффри Фелтману за 
его брифинг.

Прежде чем продолжить выступление, делега-
ция Индонезии хотела бы присоединиться к заяв-
лениям, с которыми выступили Постоянный пред-
ставитель Исламской Республики Иран от имени 
Движения неприсоединения и Постоянный пред-
ставитель Джибути от имени Организации ислам-
ского сотрудничества.

Как и другие члены международного сообще-
ства, Индонезия обеспокоена отсутствием прогрес-
са в мирном процессе между Израилем и Палести-
ной. Попытки возобновить диалог и переговоры 
между двумя сторонами для обсуждения вопросов 
существа не принесли результата. Тем не менее, мы 
приветствуем предпринимаемые в последнее время 
заинтересованными сторонами усилия по возоб-
новлению продвижения по пути мира, а также по 
созданию условий, благоприятных для достижения 
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в «говорильню», где страны озвучивают хорошо 
известные позиции без достижения каких-либо 
значимых результатов. Печально то, что, пока мы 
продолжаем принимать участие в этих рутинных 
заседаниях, народ Палестины продолжает страдать 
под игом незаконной оккупации, при этом оккупи-
рующая держава беспрестанно нарушает междуна-
родное право, включая резолюции Совета, не неся 
за это никакого наказания.

Южная Африка по-прежнему глубоко обеспо-
коена тупиком в ближневосточном мирном про-
цессе. Несмотря на недавно предпринятые руко-
водством Соединенных Штатов усилия по ожив-
лению мирного процесса, ситуация не изменилась. 
Мы надеемся, что новая коалиция в правительстве 
премьер-министра Нетаньяху устранит все препят-
ствия на пути возобновления мирных переговоров, 
включая проблему строительства незаконных посе-
лений, и как можно скорее вернется за стол перего-
воров, продемонстрировав добрую волю.

Нет нужды говорить о том, что помимо того, 
что поселения являются незаконными по междуна-
родному праву, эта проблема по-прежнему высту-
пает препятствием на пути прямых переговоров и 
достижения устойчивого мира. Израильская посе-
ленческая деятельность направлена на конфиска-
цию палестинской территории, необходимой для 
будущего государства, и изоляцию Восточного 
Иерусалима от других крупных палестинских горо-
дов, что создает серьезную угрозу практической 
реализации решения на основе сосуществования 
двух государств в соответствии с повсеместным 
призывом к созданию суверенного, независимо-
го, жизнеспособного и сопредельного Государства 
Палестина в границах 1967 года и со столицей в 
Восточном Иерусалиме. Израилю следует немед-
ленно остановить свою поселенческую деятель-
ность в рамках выполнения обязанностей и обяза-
тельств по различным резолюциям Совета Безопас-
ности и согласно нормам международного права.

Что касается непрекращающегося насилия, то 
Южная Африка вновь заявляет о своем осуждении 
всех актов насилия, независимо от того, откуда они 
исходят, поскольку они подрывают жизнеспособ-
ность решения о сосуществовании двух государств. 
Мы особо озабочены продолжающимися злоупо-
треблениями, совершаемыми израильскими посе-
ленцами в отношении палестинцев и их собствен-
ности, в том числе практикой вырубки оливковых 

возможности обратиться за защитой в справедли-
вый и беспристрастный суд.

Многие члены международного сообщества, 
включая Индонезию, постоянно осуждают дей-
ствия Израиля. Тем не менее, Израиль продолжа-
ет демонстрировать свое пренебрежение нормами 
международного права. Мы призываем междуна-
родное сообщество с большей настойчивостью про-
тиводействовать нарушениям со стороны Израиля 
международного права и добиваться обеспечения 
справедливости и свободы палестинцев.

Что касается ситуации в Сирии, то масштабы 
гуманитарной катастрофы там, к сожалению, про-
должает расти в отсутствие должной реакции со 
стороны международного сообщества, включая 
Совет. В настоящее время обстановка на местах 
осложнилась настолько, что угрожает стабильно-
сти всего региона.

В контексте обостряющегося кризиса необхо-
димо безотлагательно принять соответствующие 
меры для прекращения насилия. Члены Совета 
должны отложить в сторону свои разногласия и 
изыскать оптимальный способ убедить все сторо-
ны в конфликте отказаться от насилия. Необходи-
мо в приоритетном порядке рассмотреть серьезную 
гуманитарную ситуацию на местах, особенно в 
части положения беженцев и внутренне перемещен-
ных лиц. И, наконец, мы должны незамедлительно 
начать политический процесс, который приведет 
к окончательному урегулированию конфликта в 
соответствии с чаяниями сирийского народа.

Председатель (говорит по-английски): Я предо-
ставляю слово представителю Южной Африки.

Г-н Говендер (Южная Африка) (говорит 
по-английски): Южная Африка благодарит г-на Фел-
тмана за его брифинг в Совете. Мы поздравляем 
Руанду с избранием на пост Председателя Совета 
в этом месяце.

Наша делегация присоединяется к заявлению, 
с которым выступил представитель Ирана от имени 
Движения неприсоединения.

Сегодняшние прения предоставляют прекрас-
ную возможность вновь подчеркнуть важность 
нахождения путей окончательного урегулиро-
вания положения на Ближнем Востоке в целом и 
палестинской проблемы в частности. Как мы уже 
говорили об этом, наши заседания превратились 
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надлежащим образом, с тем чтобы обеспечить ста-
бильность в социально-экономической и политиче-
ской областях в Палестине.

Южная Африка глубоко обеспокоена страда-
ниями палестинцев, которых незаконно содержат в 
израильских тюрьмах. Мы выражаем сожаление в 
связи с гибелью Майсары Абу Хамдии в марте это-
го года, которой можно было бы избежать, ибо при-
чиной была медицинская халатность со стороны 
израильских властей. Израилю следует также пере-
смотреть и улучшить условия содержания заклю-
ченных, с тем чтобы положить конец голодовкам 
в знак протеста. Палестинские заключенные дав-
но содержатся в ужасных условиях в израильских 
тюрьмах, однако международное сообщество не 
уделяет много внимания их страданиям. В этой свя-
зи мы обращаемся к Израилю с призывом уважать 
права человека всех палестинских заключенных и 
соблюдать соответствующие нормы международ-
ного права в области прав человека и международ-
ного гуманитарного права, в том числе положения 
четвертой Женевской конвенции. Израиль должен 
обеспечивать их безопасность, разрешать доступ 
к ним членов их семей и уважать их элементарные 
права человека.

Мы вновь выражаем свою серьезную озабочен-
ность в связи с нарушениями прав человека пале-
стинских детей и их арестами. Все мы сознаем, что 
такая практика чревата долгосрочными негатив-
ными психологическими последствиями для этой 
уязвимой группы. Мы приняли к сведению опубли-
кованный в феврале 2013 года доклад ЮНИСЕФ, в 
котором, в частности, сделан следующий вывод:

«Ежегодно около 700 палестинских детей в 
возрасте от 12 до 17 лет, в подавляющем боль-
шинстве своем мальчики, подвергаются аре-
стам, допросам и задержанию израильскими 
военнослужащими, полицейскими и сотрудни-
ками органов безопасности. За последние 10 лет 
примерно 7000 детей подверглись задержанию, 
допросам, преследованию и/или тюремному 
заключению в рамках израильской военной 
системы правосудия, то есть в среднем почти 
два ребенка ежедневно».

Что касается положения в Газе, то Южная 
Африка по-прежнему глубоко обеспокоена сохра-
няющейся израильской блокадой. Мы призываем 
положить конец этой искусственно созданной и 

деревьев, нападениями на палестинцев и примене-
нием против них огнестрельного оружия, а также 
разрушением палестинских домов, мечетей, церк-
вей и кладбищ. Мы надеемся на то, что израильские 
власти примут меры в отношении тех, кто соверша-
ет такие акты агрессии.

Объявление Израилем в прошлом месяце о сво-
ем намерении возобновить ежемесячные денежные 
переводы Палестине в размере 100 млн. долл. США 
Палестине ожидалось уже давно, и мы напомина-
ем Израилю о том, что переводы этих денежных 
средств, которые никогда не должны удерживать-
ся, является одним из требований согласно догово-
ренностям, достигнутым в Осло. Мы приветствуем 
также решение правительства Соединенных Шта-
тов относительно разблокирования 500 млн. долл. 
США, которые были заблокированы после приня-
того в прошлом году решения о предоставлении 
Палестине статуса государства-наблюдателя при 
Организации Объединенных Наций, не являюще-
гося ее членом. Мы вновь выражаем свое мнение о 
том, что удержание средств является незаконным 
и аморальным решением карательного характера, 
которое является формой коллективной наказания 
палестинского населения и негативно сказывается 
на эффективности Палестинской администрации.

Южная Африка озабочена серьезными финан-
совыми трудностями, с которыми сталкивается 
Палестинская национальная администрация. Эти 
трудности чреваты угрозой сведения на нет заво-
еваний Палестины в процессе осуществления про-
ектов в области организационного строительства 
и дестабилизации страны в результате ухудшения 
положения в сфере предоставления услуг насе-
лению. В этой связи мы обращаемся к Израилю с 
призывом отменить в срочном порядке все огра-
ничения, с тем чтобы обеспечить возможности для 
развития частного сектора, торговли и другой эко-
номической деятельности, стимулируя тем самым 
экономический рост и обеспечивая финансовую 
устойчивость Палестинской администрации в кра-
ткосрочной и среднесрочной перспективе. Устой-
чивое экономическое развитие является важным 
фактором для удовлетворения давно назревших 
потребностей рядовых палестинцев и избавления 
их от унизительной нищеты.

Мы также приняли к сведению отставку пре-
мьер-министра Салама Файяда и выражаем надеж-
ду на то, что его преемник будет руководить 
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Наша делегация присоединяется к заявлению, 
сделанному от имени Движения неприсоединения.

Не так давно наша делегация выступала в этом 
зале с заявлением, в котором мы осветили важность 
преобразований, проводимых на волне революций 
на Ближнем Востоке, вдохновленных устремления-
ми к свободе и переменам. Международное сообще-
ство не забывает о динамике перемен на Ближнем 
Востоке. В то время как мы, сообщество наций, ува-
жаем чаяния и волю населения региона к тому, что-
бы жить в обстановке мира и уважения человече-
ского достоинства, мы призваны также играть свою 
роль в оказании им помощи в достижении прочного 
мира и устойчивого и жизнеспособного развития.

Поскольку население региона продолжает 
стремиться к лучшему будущему, нам необходи-
мо играть свою роль в оказании им помощи в вос-
становлении, развитии и строительстве прочных, 
инклюзивных и устойчивых институтов управле-
ния. Желая гражданам стран Ближнего Востока 
того же, что мы желаем себе, мы готовы и намере-
ны внести свой посильный вклад в формирование 
ближневосточного ландшафта, с тем чтобы улуч-
шить там качество жизни людей.

Именно поэтому наша страна, действуя на 
онлайновых платформах, подобных CAPMATCH, 
заявляет о своей готовности поддержать населе-
ние Ближнего Востока посредством его обучения и 
обмена с ним опытом в таких вопросах, как прове-
дение выборов, демократическое управление, госу-
дарственное управление и укрепление правоохра-
нительных учреждений.

Нет никаких сомнений в том, что Ближний 
Восток вчера — это далеко не тот Ближний Вос-
ток, который мы знаем сегодня. Это Ближний Вос-
ток, который переживает стремительные социаль-
но-экономические и культурные преобразования 
в рамках процесса глобализации. С каждым днем 
к нам поступает новая информация, мы открыва-
ем новые главы, уже вписанные в его историю, и 
видим появление новых событий на его горизонте.

Что касается положения в Сирии, то наша 
делегация по-прежнему испытывает озабочен-
ность в связи с непрекращающимся насилием и 
дальнейшим обострением гуманитарной ситуа-
ции в этой стране, чреватой сейчас угрозой пере-
расти в гуманитарную катастрофу. Народ Сирии 
по-прежнему испытывает неисчислимые страдания 

затянувшейся гуманитарной ситуации, отменив 
блокаду Газы. Блокада и ограничения действуют в 
нарушение международного гуманитарного права 
и воли международного сообщества, выраженной 
в целом ряде резолюций Совета Безопасности, в 
том числе в резолюциях 242 (1967), 338 (1973), 1515 
(2003) и 1860 (2009).

Усилия международного сообщества по смяг-
чению остроты гуманитарной ситуации в Газе 
достойны похвал. Со своей стороны, Южная Афри-
ка внесла свой вклад в размере 2 млн. рэндов на 
гуманитарные программы, осуществляемые Ближ-
невосточным агентством Организации Объединен-
ных Наций для помощи палестинским беженцам и 
организации работ.

Южная Африка всегда считала, что будущее 
Палестины во многом зависит от единства ее народа. 
В этой связи мы поощряем стремление палестинцев 
к единству. В частности, мы просим ХАМАС и 
ФАТХ сотрудничать друг с другом и совместными 
усилиями закреплять завоевания палестинского 
народа. Опираясь на свой собственный опыт, мы 
полагаем, что внутрипалестинское единство явля-
ется важнейшим условием достижения долгосроч-
ного примирения и устойчивого мира в Палестине.

В заключение следует подчеркнуть, что ухуд-
шающаяся ситуация во всем регионе не должна 
отвлекать нашего основного внимания от достиже-
ния постоянного урегулирования на основе пере-
говоров между двумя сторонами. Поэтому насто-
ятельно необходимо, чтобы Совет Безопасности и 
«четверка» продолжали выполнять свои обязан-
ности бесстрашно и беспристрастно и с особым 
вниманием. Мы призываем также Совет и другие 
заинтересованные стороны наращивать усилия 
по достижению всеобъемлющего урегулирования 
ближневосточного кризиса, в том числе на ливан-
ском и сирийском направлениях.

Председатель (говорит по-английски): Я предо-
ставляю слово представителю Ботсваны.

Г-н Нтвааге (Ботсвана) (говорит по-английски): 
Позвольте мне выразить от имени нашей делегации 
глубокую признательность Вам, г-н Председатель, 
за созыв этих открытых прений, обеспечивающих 
нам возможность поделиться мнениями по вопросу 
о положении на Ближнем Востоке, включая пале-
стинский вопрос.
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Председатель (говорит по-английски): Cлово 
предоставляется представителю Турции.

Г-н Чевик (Турция) (говорит по-английски): 
Позвольте мне, прежде всего, выразить Вам, 
г-н Председатель, нашу признательность за органи-
зацию нынешних открытых прений по Ближнему 
Востоку.

В последнее время Ближний Восток пережи-
вает период значительных преобразований и пере-
мен. Центральным среди ближневосточных про-
блем является палестинский вопрос. Этот вопрос 
по-прежнему отравляет перспективы региональ-
ного сотрудничества, благополучия и мира. Тур-
ция продолжает выступать за его урегулирование 
на основе сосуществования двух государств в гра-
ницах, существовавших до 1967 года, со столицей 
Государства Палестина в Восточном Иерусалиме, 
государств, живущих бок о бок в условиях мира и 
безопасности и представленных на равных в этом 
здании.

В последнее время все острее ощущается необ-
ходимость оживления ближневосточного процес-
са, который какое-то время пребывает в состоянии 
застоя, и возобновления сторонами всеобъемлю-
щих мирных переговоров по вопросам справедли-
вого и прочного урегулирования. Это требование 
тем более актуально, поскольку каждый прошед-
ший час все большее снижает вероятность урегу-
лирования на основе сосуществования двух госу-
дарств. В этой связи мы приветствуем возросшую 
активность администрации Соединенных Штатов 
в том, что касается содействия мирному процессу. 
Турция, как всегда, готова поддержать любые меж-
дународные усилия, нацеленные на обеспечение 
справедливого и прочного урегулирования.

Незаконная поселенческая деятельность Изра-
иля создает серьезные препятствия для возобнов-
ления переговоров. Пришло время потребовать от 
Израиля серьезных шагов и соблюдения установ-
ленных параметров мирного процесса. В этой связи 
заслуживает упоминания принятое в марте Сове-
том по правам человека решение учредить неза-
висимую международную миссию для изучения 
воздействия поселенческой деятельности на права 
человека палестинского народа на всей оккупи-
рованной палестинской территории, в том числе 
в Восточном Иерусалиме. Глубокое беспокойство 
по-прежнему вызывает проблема палестинских 

и подвергается жестоким репрессиям со стороны 
режима Асада. Миллионы людей остаются на поло-
жении внутренне перемещенных лиц, в то время 
как другие пытаются укрыться в соседних странах.

В этой связи наша делегация будет и далее 
добиваться осуждения подобных нападений на ни в 
чем не повинное гражданское население, особенно 
на женщин и детей. Мы призываем международное 
сообщество не сворачивать усилий и продолжать 
добиваться передачи в руки правосудия виновных 
в совершении этих жутких преступлений.

Поэтому мы призываем Совет Безопасности 
как гаранта международного мира и безопасности 
выполнять свои обязанности по Уставу Организа-
ции Объединенных Наций. Мы не можем оставать-
ся сторонними наблюдателями в то время, когда 
наши братья и сестры продолжают подвергать-
ся унижениям и мучениям со стороны тех самых 
людей, которые пытаются выдать себя за защитни-
ков их интересов.

Что касается вопроса о Палестине, то Ботсва-
на уже обнародовала и продолжает на различных 
форумах последовательно отстаивать, в том чис-
ле и в Организации Объединенных Наций, свою 
позицию в пользу двух государств. Мы выступаем 
за сосуществование Израиля и Палестины, двух 
суверенных государств, живущих бок о бок друг 
с другом, имеющих общую границу и демонстри-
рующих общее стремление к миру, безопасности и 
процветанию. Обе стороны также должны соблю-
дать все соответствующие резолюции Совета Без-
опасности и Генеральной Ассамблеи.

В этой связи мы призываем все вовлеченные в 
мирный процесс стороны сесть за стол перегово-
ров и начать диалог. В частности, мы настоятельно 
призываем Государство Израиль прекратить строи-
тельство поселений в секторе Газа и создать усло-
вия для продолжения переговорного процесса без 
принуждения и давления.

В заключение Ботсвана вновь подтверждает, 
что превращение Ближнего Востока в стабильный, 
мирный и располагающий громадным потенциалом 
регион, где отсутствует насилие и где государства 
гармонично сосуществуют и живут бок о бок друг 
с другом, одновременно с упрочением мира и без-
опасности будет способствовать созданию условий, 
благоприятных для процветания этого региона.
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Как мы уже говорили в этом зале на прошлой неде-
ле (см. S/PV.6949), на международном сообществе 
лежит моральная обязанность поддержать сирий-
ский народ в его борьбе. Это должно быть сдела-
но безотлагательно, коллективно и решительно. 
Среднее число сирийцев, ежедневно пересекаю-
щих границы с соседними странами, достигло 
8 тысяч человек. От этих стран просто нереали-
стично ожидать дальнейшего поглощения потоков 
сирийских беженцев с их нынешними масштабами. 
Мы считаем, что пока не будет найдено политиче-
ское решение, международному сообществу сле-
дует обсудить еще не изученные пути и средства 
решения этих проблем и удовлетворения нужд 
перемещенных лиц в Сирии и предложить альтер-
нативные маршруты тем людям, которые предпо-
читает покинуть родную страну, где они не чув-
ствуют себя в безопасности.

Министры иностранных дел 11 стран — участ-
ниц Группы друзей Сирии, собравшись в прошлую 
субботу в Стамбуле, договорились о необходи-
мости принятия срочных мер для прекращения 
сирийского конфликта. В кулуарах этого совеща-
ния сирийская национальная коалиция подтверди-
ла, что новая Сирия должна стать демократическом 
и плюралистическом государством, основанным на 
верховенстве закона, государством, в котором все 
сирийцы — мужчины и женщины — будут иметь 
равные права, вне зависимости от этнического про-
исхождения и принадлежности к какой-либо рели-
гии или конфессии. Все эти заявления хороши, пока 
международное сообщество выступает единым 
фронтом и работает рука об руку ради всеобщих 
идеалов, в которые мы верим.

Позвольте мне завершить свое выступление 
словами о том, что 2013 год имеет очень важное 
значение для мира на Ближнем Востоке. Пришло 
время для искренних и конкретных действий. Все 
острее ощущается необходимость согласованных 
мер в направлении реализации решения о сосуще-
ствовании двух государств.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Катара.

Г-н Ларам (Катар) (говорит по-арабски): Про-
шло два десятилетия после начала мирного процес-
са в его нынешнем виде. Однако он по-прежнему 
обречен на неудачу, поскольку основное внимание 
в нем сосредоточено на урегулировании вопроса, а 

заключенных, содержащихся в израильских тюрь-
мах, которая, как показал прошлый месяц, способ-
на свести на нет любой прогресс в ходе мирных 
переговоров.

На этой ноте мне хотелось бы еще раз подтвер-
дить нашу позицию, заключающуюся в осуждении 
насилия, вне зависимости от его мотивов. Неза-
конная блокада Газы неприемлема. Мы ожидаем, 
что правительство Израиля откажется от блокады 
в соответствие с его двусторонними и многосто-
ронними обязательствами. Произвольное закрытие 
пограничных контрольно-пропускных пунктов и 
другие карательные меры в отношении граждан-
ского населения Газы идут в разрез с тем, чего мы 
стараемся достичь.

Мы должны продолжать оказывать всемерную 
поддержку палестинцам в достижении ими прими-
рения, которое, как мы считаем, формирует одну из 
основных опор мира на Ближнем Востоке. Выпол-
нение этого важного и необходимого условия не 
должно отодвигаться на задний план, за мирные 
переговоры. Палестинцы должны отдавать себе 
отчет в том, что примирение обеспечит признание 
их роли в установлении мира. Мы доверяем руко-
водству Его Превосходительства президента Мах-
муда Аббаса и будем и впредь настоятельно при-
зывать стороны добиваться более высокой отдачи 
своих усилий. Международное сообщество также 
должно быть готово оказать поддержку прави-
тельству палестинского единства и последующим 
выборам.

Турция продолжит оказывать поддержку мир-
ному процессу, а также законным чаяниям пале-
стинского народа на создание пользующегося 
международным признанием государства в соот-
ветствие с резолюциями Организации Объединен-
ных Наций, мадридскими принципами, «дорожной 
картой» и арабской мирной инициативой.

Позвольте мне коснуться гуманитарной ката-
строфы, происходящей в непосредственной бли-
зости к нашей границе с Сирией. Сирийский кри-
зис, ставший причиной гибели более 70 тысяч 
человек, заставивший покинуть страну 1,3 мил-
лиона человек, сделавший вынужденными пере-
селенцами 4,5 миллиона человек и поставивший 
в острую зависимость от гуманитарной помощи 
6 миллионов человек, представляет собой самый 
быстрорастущий гуманитарный кризис в мире. 
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Ситуация в Сирийской Арабской Республи-
ке по-прежнему ухудшается. Мы отмечаем, что, 
несмотря на продолжающуюся военную эскалацию, 
сирийский режим продолжает утрачивать контроль 
на местах. Поэтому его настойчивое стремление 
удержаться у власти заставляет его идти на край-
ние меры и пытаться навязать военное решение с 
использованием различных методов против непре-
клонного сирийского народа. Хотя режим несет 
полную юридическую и моральную ответствен-
ность за защиту своего народа, он, к сожалению, 
продолжает применять чрезмерную силу, соверша-
ет массовые убийства и обстрелы жилых районов 
и святынь, таких как центры для беженцев, шко-
лы, больницы, пекарни и молитвенные дома, даже 
исторические здания и археологические памятни-
ки. Это подтверждает то, что уже всем понятно: 
режим утратил свою легитимность.

Несколько дней назад силы сирийского режи-
ма и поддерживающие его военные группировки 
совершили еще одно массовое убийство, на этот раз 
в Джейдет аль-Фаделе, где они обстреляли и унич-
тожили единственную пекарню в городе. Кровавая 
расправа в Джейдет аль-Фаделе и массовые убий-
ства в Дарайе, Хуле, Карм эз-Зейтуне и Эль-Кувайре 
и других населенных пунктах — все это престу-
пления против человечности, то есть преступления 
против всех нас, что дискредитирует режим в гла-
зах всего человечества.

Одной из наиболее опасных форм обострения 
ситуации в Сирии, свидетелем которой мы стали 
в последнее время, является применение хими-
ческого оружия, о котором было заявлено. В этой 
связи решающее значение имеет работа миссии 
по установлению фактов, созданной Генеральным 
секретарем для выявления соответствующих фак-
тов и расследования различных последствий этих 
обвинений.

Брифинги, проведенные в прошлый четверг в 
Совете официальными лицами Организации Объе-
диненных Наций, занимающимися гуманитарными 
вопросами (S/PV.6949), показали, что пока невоз-
можно найти гуманитарное решение сирийского 
кризиса — наиболее серьезного гуманитарного 
кризиса в мире. Мы приветствуем усилия Орга-
низации Объединенных Наций и обязательства об 
оказании гуманитарной помощи сирийскому наро-
ду. В то же время мы обеспокоены тем, что гума-
нитарный кризис ухудшается так стремительно и 

не на устранении его коренных причин, а именно 
продолжающейся израильской оккупации. Несмо-
тря на эти неудачи, мы считаем, что окно возмож-
ностей остается открытым в виде Арабской мирной 
инициативы, которая обсуждается на протяжении 
более десяти лет. Арабские страны по-прежнему 
подтверждают свою приверженность этому мир-
ному плану. Однако также очевидно, что это окно 
возможностей не будет оставаться открытым бес-
конечно. Поэтому важно активизировать усилия и 
предпринять весьма серьезные и оперативные дей-
ствия, чтобы воспользоваться этой возможностью, 
пока еще не поздно.

В свете вышеизложенного следует отметить, 
что на последнем саммите Лиги арабских госу-
дарств, состоявшемся в прошлом месяце в Дохе, 
было принято решение создать комитет министров 
во главе с премьер-министром и министром ино-
странных дел Катара шейхом Хамадом бен Джа-
семом бен Джабером Аль Тани. Комитету было 
поручено поддерживать связь с Советом Безопас-
ности и столицами некоторых влиятельных стран в 
целях продвижения вперед Арабской инициативы. 
Мы надеемся, что эти усилия найдут позитивный 
отклик. Важно оказать давление на Израиль, с тем 
чтобы он незамедлительно прекратил осуществле-
ние планов по строительству поселений на оккупи-
рованных палестинских территориях, в том числе в 
Восточном Иерусалиме, и выполнил свои обязанно-
сти и обязательства, включая освобождение заклю-
ченных, которые были задержаны еще до подписа-
ния соглашений в Осло, отменил несправедливую и 
агрессивную блокаду сектора Газа и перестал затя-
гивать петлю вокруг палестинской экономики.

Международное сообщество не может закры-
вать глаза на усилия по иудаизации города Иеруса-
лима. Это арабский город, который будет по праву 
оставаться арабским с различными религиями и 
национальностями. Мы хотели бы подтвердить, что 
не может быть никакого палестинского государства 
без Иерусалима, а Иерусалима не может быть без 
мечети Аль-Акса.

Кроме того, важно добиться палестинского 
национального примирения в качестве предпосыл-
ки для достижения справедливого и всеобъемлю-
щего мира. Все стороны должны взаимодейство-
вать, с тем чтобы поддерживать и поощрять все 
усилия, направленные на достижение примирения, 
а не подрывать их.



S/PV.6950 (Resumption 1)

42� 13-31192

катастрофе. Неспособность Совета Безопасности 
занять четкую позицию, урегулировать кризис и 
защитить сирийский народ, а также эффективно 
решить палестинский вопрос, повлечет за собой 
весьма опасные последствия для всего ближнево-
сточного региона.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
имеет представитель Никарагуа.

Г-жа Рубьялес де Чаморро (Никарагуа) 
(говорит по-испански): Прежде всего я хотела бы 
поблагодарить Вас, г-н Председатель, за созыв 
сегодняшнего заседания и за Ваше руководство 
работой Совета Безопасности в этом месяце. Наша 
делегация присоединяется к заявлению, с которым 
выступил представитель Исламской Республики 
Иран от имени Движения неприсоединения.

Мы вновь собрались в Совете Безопасности для 
обсуждения положения на Ближнем Востоке, вклю-
чая палестинский вопрос. В очередной раз мы заяв-
ляем о нашей глубокой солидарности с этим брат-
ским народом. Из года в год на протяжении 60 лет 
мы неоднократно осуждали израильскую незакон-
ную оккупацию и его экспансионистскую полити-
ку, которая продолжает подрывать все усилия по 
достижению мира и саму идею создания суверен-
ного и независимого палестинского государства. 
После принятия большинством членов междуна-
родного сообщества резолюции 67/19 Генеральной 
Ассамблеи мы сейчас как никогда неустанно стре-
мимся к исправлению исторической несправедли-
вости, совершенной в отношении палестинского 
народа. На наш взгляд, тот факт, что большинство 
государств-членов проголосовало за эту резолю-
цию, является своего рода заявлением международ-
ного сообщества о том, что Палестина соответству-
ет всем изложенным в Уставе критериям для того, 
чтобы стать полноправным государством-членом, 
которое готово взять на себя ответственность в 
качестве миролюбивого государства.

Наша делегация проголосовала за эту резолю-
цию из солидарности и на основе нашей принципи-
альной позиции в поддержку палестинского дела, 
которое президент Никарагуа Даниэль Ортега Саа-
ведра всегда поддерживал. С 1980-х Никарагуа в 
полной мере признает существование Государства 
Палестина. К сожалению, такого полного призна-
ния еще достичь не удалось из-за отсутствия поли-
тической воли у некоторых стран — членов Совета 

масштабно, что международное сообщество не в 
состоянии принимать ответные меры реагирования 
в плане оказания помощи и поддержки. Эта опас-
ность не ограничивается только Сирией; напротив, 
кризис начал распространяться на соседние страны 
и может охватить весь регион.

Мы хотели бы напомнить Совету, что чем доль-
ше будет продолжаться сирийский кризис из-за 
нежелания международного сообщества урегу-
лировать его и поддержать сирийский народ, тем 
труднее будет найти политическое решение, что 
приведет к еще более широкомасштабному циклу 
насилия и росту экстремизма. В этой связи я хотел 
бы опровергнуть ложь, которую распространяет 
сирийский режим, утверждая в частности, что его 
сохранение у власти является единственной гаран-
тией безопасности для меньшинств. На самом деле, 
это совершенно не соответствует истине: режим, 
который подавляет сирийский народ и очерняет его 
и свою страну, представляет собой угрозу для всех 
слоев сирийского общества.

Сознавая серьезность этого кризиса, Лига араб-
ских государств с самого начала прилагает усилия 
по созданию атмосферы, которая будет способство-
вать нахождению мирного решения. В этой связи 
мы поддержали важный шаг, в частности, по объ-
единению сирийской оппозиции в рамках своего 
политического и военного крыла под эгидой наци-
ональной коалиции сирийских революционных 
и оппозиционных сил. Этот шаг был предпринят 
в ответ на важный призыв Организации Объеди-
ненных Наций и международного сообщества. Мы 
считаем, что сейчас в соответствии с главой VIII 
Устава Организация Объединенных Наций должна 
поддержать усилия, которые Лига арабских госу-
дарств предпринимает в своем качестве региональ-
ной организации в регионе, где происходит сирий-
ский кризис.

Государство Катар в сотрудничестве с боль-
шинством арабских государств и многими другими 
государствами представляет на рассмотрение Гене-
ральной Ассамблее проект резолюции с целью под-
держать международные, региональные усилия и 
усилия Организации Объединенных Наций по обе-
спечению политического урегулирования сирий-
ского кризиса. В этой связи мы хотели бы отме-
тить, что, по нашему мнению, крайне важно, чтобы 
Совет Безопасности выступил единым фронтом, 
с тем чтобы положить конец этой гуманитарной 
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призываем международное сообщество продол-
жать прилагать усилия в контексте соответствую-
щей глобальной кампании и проявить свою соли-
дарность в деле решения этой важной проблемы.

Мы хотели бы, пользуясь этой возможностью, 
поблагодарить Комитет по осуществлению неотъ-
емлемых прав палестинского народа, членом кото-
рого является Никарагуа, а также правительство 
Боливарианской Республики Венесуэла за усилия, 
которые они приложили для успешного проведе-
ния недавно состоявшегося в Каракасе совещания 
в поддержку палестинского народа и идеи создания 
палестинского государства. На этом совещании 
была принята декларация, которая придаст мощ-
ный импульс работе в 2013 году, а также решение, 
как только что сказал Председатель нашего Коми-
тета, просить Генеральную Ассамблею объявить 
2014 год годом солидарности с Палестиной и прове-
сти глобальную кампанию по прекращению изра-
ильской оккупации.

Мы также приветствуем региональный семи-
нар по Палестине, который будет проведен в сле-
дующем году в Эквадоре и который предоставит 
Латинской Америке и Карибскому бассейну уни-
кальную возможность вновь заявить о своей пол-
ной поддержке Государства Палестина.

Никарагуа вновь заявляет о своей солидарности 
с палестинским народом в его стремлении обрести 
свободу и осуществить свое неотъемлемое право на 
самоопределение, включая право на создание пале-
стинского государства со столицей в Восточном 
Иерусалиме в пределах границ, существовавших 
до 1967 года. Реализация этих прав заложит фунда-
мент справедливого и прочного мира на Ближнем 
Востоке, на котором оба государства, Палестина и 
Израиль, будут жить в мире согласно соответству-
ющим резолюциям Организации Объединенных 
Наций и чаяниям всех миролюбивых стран.

Наконец, мы считаем, что настало время поло-
жить конец политике двойных стандартов, кото-
рую проводят некоторые постоянные члены Совета 
Безопасности и их союзники. В Сирии вместо того, 
чтобы поощрять диалог и примирение, они пропове-
дуют насилие и подпитывают милитаризацию кон-
фликта, вооружают экстремистские группировки 
с целью свержения существующего режима. Такое 
насилие и такая милитаризация чреваты серьезны-
ми последствиями для Ближнего Востока, однако 

Безопасности, которые, применяя свое право вето, 
стоят на пути реализации этого законного стрем-
ления палестинского народа. Поскольку право вето 
остается главным препятствием в деле достиже-
ния мира и безопасности, Совету пора подумать о 
положительном и безоговорочном удовлетворении 
просьбы палестинского государства о принятии его 
в полноправные члены Организации. Мы должны 
продолжать поддерживать все усилия палестинцев, 
с тем чтобы рано или поздно Палестина могла быть 
в наших рядах в качестве 194-го государства — 
члена Организации Объединенных Наций.

После того как Генеральная Ассамблея пода-
вляющим большинством голосов предоставила 
Палестине статус государства-наблюдателя при 
Организации Объединенных Наций, не являюще-
гося ее членом, Израиль в качестве ответной меры 
активизировал свою политику оккупации, преступ-
ной блокады, строительства поселений и отказа 
от демонтажа существующих поселений. Игнори-
руя волю международного сообщества, торпеди-
руя мирный процесс и стремясь навязать условия 
проведения переговоров, он продолжает усилия 
по изменению демографического и религиозного 
характер палестинской территории и грубо нару-
шает, таким образом, международное право.

Мир на Ближнем Востоке не означает лишь 
урегулирование конфликта между Палестиной и 
Израилем. Он требует также поиска выхода из ситу-
ации, сложившейся на оккупированных Израилем 
территориях Ливана и Сирии. Кроме того, он дол-
жен также предусматривать установление мира во 
всех странах региона.

Никарагуа вновь призывает уважать право 
палестинских беженцев на возвращение на свою 
родину в соответствии с резолюцией 194 (III) Гене-
ральной Ассамблеи и призывает также Израиль 
выполнить все соответствующие резолюции Сове-
та Безопасности и Генеральной Ассамблеи.

Мы также выражаем солидарность с палестин-
скими заключенными и политическими узниками, 
особенно женщинами и детьми, которые удержи-
ваются в израильских тюрьмах и подвергаются там 
бесчеловечному обращению со стороны властей. 
Такие условия содержания под стражей приводят 
к голодовкам и даже гибели некоторых заключен-
ных. Мы требуем, чтобы Израиль немедленно осво-
бодил произвольно арестованных палестинцев. Мы 
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усилия должны прилагаться в координации со всем 
международным сообществом на основе одобрен-
ных им принципов и решений, Арабской мирной 
инициативы, принятой в 2002 году на Бейрутском 
саммите, а также принципа «земля в обмен на мир» 
с целью прекращения израильской оккупации, 
которая началась в 1967 году, и поселенческой дея-
тельности на оккупированных палестинских тер-
риториях, в том числе в особенности в священном 
городе Иерусалиме.

Мирное решение ближневосточной проблемы 
должно в итоге привести к прекращению израиль-
ской оккупации арабских и палестинских террито-
рий, оккупированных с 1967 года, включая Восточ-
ный Иерусалим и сирийские Голаны, а также к ухо-
ду Израиля с оккупированных ливанских террито-
рий, как того требуют соответствующие резолюции 
Совета Безопасности. Мирное решение ближне-
восточной проблемы должно также предусматри-
вать создание независимого Государства Палести-
на со столицей в священном городе Иерусалиме в 
пределах границ, существовавших по состоянию 
на 4 июня 1967 года, и должно обеспечивать спра-
ведливое урегулирование конфликта с гарантиями 
возвращения палестинских беженцев на свою роди-
ну в соответствии с резолюцией 194 (III) Генераль-
ной Ассамблеи.

Мы хотели бы также подчеркнуть необходи-
мость выполнения всех соответствующих резо-
люций Генеральной Ассамблеи и Совета Безопас-
ности, а также неукоснительного соблюдения дей-
ствующих международных документов, прежде 
всего, четвертой Женевской конвенции, согласно 
которой запрещены любые демографические или 
географические изменения на оккупированных 
территориях.

В заключение позвольте мне подчеркнуть, что 
достижение мира на Ближнем Востоке — это не 
одна из задач, а скорее всего единственная задача, 
выполнение которой требует реализации решения, 
предусматривающего сосуществование двух госу-
дарств, на основе Арабской мирной инициативы, 
составляющей один из самых важных фундамен-
тов. Выполнение этой задачи также требует того, 
чтобы Израиль, оккупирующая держава, прекра-
тил на оккупированных палестинских территориях 
свою поселенческую деятельность, которая лишь 
подрывает все арабские и международные усилия 
по установлению мира.

эти члены Совета прибегают к тактике проволочек, 
чтобы не признавать Государство Палестина, при-
знание и создание которого позволят достичь столь 
остро необходимого на Ближнем Востоке справед-
ливого и прочного мира.

Председатель (говорит по-английски): Слово 
предоставляется представителю Бахрейна.

Г-н Ровайей (Бахрейн) (говорит по-арабски): 
Прежде всего позвольте мне, г-н Председатель, 
поблагодарить Вас за созыв этого заседания и 
поздравить с вступлением на пост Председателя 
Совета в текущем месяце.

Королевство Бахрейн последовательно заяв-
ляло о своей позиции по вопросу о Палестине. В 
основе этой позиции лежит необходимость осу-
ществления соответствующих резолюций Совета 
Безопасности и Генеральной Ассамблеи, а также 
необходимость уважения согласованных на между-
народном уровне принципов. Усилия по достиже-
нию справедливого и надежного решения вопроса о 
Палестине могут быть успешными лишь при усло-
вии создания независимого палестинского госу-
дарства со столицей в Восточном Иерусалиме, как 
того требуют резолюции Организации Объединен-
ных Наций, Арабская мирная инициатива, решения 
международной «четверки», а также при условии 
отмены постоянной и незаконной блокады сектора 
Газа. Мы призываем международное сообщество 
выполнить свои обязанности и смягчить страдания 
палестинцев, живущих в секторе Газа.

На саммите, который недавно состоялся в 
Дохе, Его Королевское Величество Хамад бен Иса 
Аль Халифа, король Бахрейна, заявил, что мно-
гие последние события и перемены создали новые 
условия и платформы для достижения на Ближнем 
Востоке мира на основе решения, предусматриваю-
щего сосуществование двух государств, и на осно-
ве создания на национальной земле независимого 
Государства Палестина со столицей в священном 
городе Иерусалиме.

Его Величество также отметил необходимость 
принятия нового подхода к мирному процессу, 
направленному на достижение справедливого и 
всеобъемлющего мира в регионе, а также необхо-
димость оживления механизмов этого процесса 
на всех направлениях, поскольку своим отказом 
выполнить все соответствующие международные 
резолюции Израиль завел ситуацию в тупик. Такие 
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международного права со стороны Израиля, кото-
рый действует в условиях неприкосновенности и 
безнаказанности.

После принятия резолюции 67/19 правитель-
ство Израиля объявило о том, что не признает 
Палестину в качестве государства, а также каких-
либо изменений в положении палестинцев. После 
28 ноября 2012 года Израиль активизировал свою 
деятельность по созданию поселений на оккупи-
рованном Западном берегу, что явно противоречит 
мирному процессу, и ситуация еще больше обо-
стрилась в результате незаконных и произволь-
ных задержаний палестинцев и гибели нескольких 
заключенных. Аналогичным образом, снос домов 
палестинцев привел к их перемещению в соседние 
страны, подорвав весь мирный процесс и вызвав 
осуждение Израиля со стороны международного 
сообщества.

Другой мерой, принятой Израилем в ответ на 
признание статуса государства-наблюдателя Пале-
стины, стало удержание за последние несколько 
месяцев тарифных поступлений Палестины, что 
представляет собой полное игнорирование Париж-
ского протокола 1994 года, который был подписан 
Израилем и по-прежнему остается в силе. Наша 
страна, Эквадор, считает, что настало время осуще-
ствить Декларацию, принятую участниками Сове-
щания высокого уровня Генеральной Ассамблеи по 
вопросу о верховенстве права на национальном и 
международном уровнях (резолюцию 67/1), которая 
в одинаковой мере применима ко всем государствам 
и международным организациям, включая Органи-
зацию Объединенных Наций и ее главные органы, 
с тем чтобы в своей деятельности они руководство-
вались принципами соблюдения и поощрения вер-
ховенства права и правосудия. В этой связи наша 
делегация хотела бы призвать Совет Безопасности 
отказаться от своей пассивной позиции в отноше-
нии совершаемых Израилем нарушений, поскольку 
это ведет к тому, что Совет, в определенной мере, 
становится их соучастником.

В заключение Эквадор призывает междуна-
родное сообщество и впредь поддерживать просьбу 
президента Палестины повысить ее статус государ-
ства-наблюдателя до полноправного государства — 
члена Организации Объединенных Наций, с гра-
ницами по состоянию на 1967 год и со столицей в 
Восточном Иерусалиме. Только таким образом мы 
сможем добиться мира и безопасности на Ближнем 

Мы вновь призываем Совет Безопасности и 
другие механизмы, включая «четверку», сделать 
все возможное для урегулирования этого историче-
ского кризиса с целью обеспечения интересов наро-
дов Израиля и Палестины, а также сохранения реги-
онального и международного мира и безопасности.

Председатель (говорит по-английски): Теперь 
слово предоставляется представителю Эквадора.

Г-н Лассо Мендоса (Эквадор) (говорит 
по-испански): Мы хотели бы поблагодарить Руан-
ду, исполняющую функции Председателя Совета 
Безопасности в этом месяце, за созыв заседания 
по данному вопросу. Наша делегация хотела бы 
выразить свою точку зрения в отношении положе-
ния на Ближнем Востоке и палестинского вопроса. 
Мы принимаем к сведению заявление заместителя 
Генерального секретаря по политическим вопросам 
г-на Джеффри Фелтмана. Наша делегация хотела 
бы присоединиться к заявлению, сделанному Пред-
седателем Движения неприсоединения.

Правительство Эквадора вновь выражает оза-
боченность по поводу затянувшихся в Совете Без-
опасности дискуссий по израильско-палестинско-
му конфликту. Сейчас, в период политических и 
экономических потрясений в мире, важно вести 
борьбу за создание справедливой международной 
системы. В этом контексте палестинский вопрос 
заставил международное сообщество задуматься 
над тем, что следует делать Организации Объеди-
ненных Наций. Сейчас государства-члены должны 
как никогда стремиться к обеспечению выполне-
ния существующих норм международного права и 
резолюций, призванных положить конец примене-
нию Израилем чрезмерной силы в Палестине.

130 государств — членов Организации поддер-
жали призыв, с которым президент Палестинской 
администрации обратился 29 ноября 2012 года, пре-
доставить Палестине статус государства-наблюда-
теля. Это важное достижение, которое надо поддер-
жать и которое должно стать основой для полно-
масштабного признания Государства Палестина. 
Пришло время искать механизмы, которые позво-
лят нам добиться прогресса в усилиях по достиже-
нию мира и укреплению потенциала Государства 
Палестина для того, чтобы оно могло удовлетво-
рить потребности своего народа в плане безопас-
ности. Совет Безопасности должен взять на себя 
ответственность за продолжающиеся нарушения 



S/PV.6950 (Resumption 1)

46� 13-31192

Востоке для всех государств — членов Организа-
ции Объединенных Наций.

Председатель (говорит по-английски): В моем 
списке больше нет ораторов. На этом Совет Без-
опасности завершает нынешний этап рассмотрения 
пункта своей повестки дня.

Заседание закрывается в 19 ч. 00 м.


